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MEGINT A , 
BEVÁNDORLÁSRÓL

ti . talmas gyűlés a new yorki 
Beth El templomban.

Ilii tanácsát követték volna, ez 
ország ina sem volna több egy je­
lentéktelen gyarmatnál.

’'Sokan, ig.v folytatta fíokl- 
foglv ur. bevándorlás-ellenes po­
litikát vallanak, anélkül, hogy a 
bevándorlást ismernék. \ au a 
kongresszusban egy kollegám., a 
ki egy nagy, 1* eountyt felölelő 
kerületet képvisel. E nagy ke­
rületben mindössze 1569 idegen- 

is A/ a rideg szigor, a származású polgár lakik. Alikor 
Williams bevándorlási már most az irni-olvasni tudást 

,,z idevágó törvényeket elrendelő javaslat Eternit tárgya­
it y. és az (I sértő m inbá- lásni. összehasonlítottuk az ti ke- 

. amelylyel a washingtoni Kilétét az én 
luihiság az ellis island! utóbbiban majdnem kizárólago

AZ ÉLET 
SZÍNPADÁRÓL.

Apa, aki

ellenhatást szül. 
bevándorlás kvr-

fiával löveti magát 
agyon.

De önérzetes volt. mint minden j 
igaz művész, nem hagyott maga-! 
val paczkázni. a zenei mi.kedve­
lőkkel pedig kegyetlen is tudott 
lenni. Ez volt az oka, hogy a Im- 

agvonlövettejdapesti Operaházat, amely üaiat- 
, I ta élte aranykorát, otthagyta.

kerületemmel, mely magst a u < - | Ottliagvta -t szó szoros vrtelmé-
!• red 1 lusted farmer az eset al a

Egészében és részleteiben is 
szinte páratlanul tragikus eset 
színhelye volt tegnap a Connec­
ticut állambeli (ireenvieli. Egy 
farmer — természetben kóros 

idegállapotában

— még Hans Kkihtert is számit- 
va — avatot.tabb kéz nem tartot­
ta a karmesteri botot, mint Mah­
leré. Beethovent és Wagnert 
hozzáfoghatna!! senki sem tudta 
megszólaltatni. az ö vvzetvse 
alatt egyetlen szépség sem ve­
szett el a zenekar beszédében.

HOLNAPI 
NAGY SZÁMUNK.

A Bevándorló szombati 
nak tartalma.

száma­

iéi rendörbiróság vív. hogy Kot Il­
iink tízéves leánya reggeltől estig 
veri a zongorát, bár Stout kö- 

jnyörgött. hogy a ti a súlyosan be- 
; teg és tönkreteszi idegeit a ke­
dvetlen zongora kalapálás. De

!;' , .. .. .. o +i 1 - Maga Diaz hívta meg a forradal-Inaba kunvorgott. a Kotli-leány ° , , ,
. ... ' . marok vezeret.reggeltől estig veri a zongorát.

MAGERŐ
MEXIGOBA MEGY.

:ó* ur intézkedését jéivá- 
I. fellázította azokat, akik 

liogv a bevándorlás vc- 
meg ez ország nagyságának 
át s Imgv a bevándorlók ke- 
■rmntette meg az. Egyesült 
• ,,.k mesébe való gazdagsá- 

Kz*‘k a jobb erzesii *-s ele­
ié tásu polgárok tudják azt 
,gy a bevándorlók elriasztft- 

íianvallani fog az ország­

iaknak. í dozata.
I.

san idegenszármazásual ^
És az eredmény az volt: a majd- ;
min kizárólagosan amerikai ke- > ..... . I utam alomra hajtotta a tejet
rillet ben a lakosság 1 ( .-> szazaié j .... ., ...... i____.,
ka nem ért

Ideges ember volt min-jüen. Akkor i 16'.' 1 ól * Zieh}
iig de azért munkabíró, és szépia 8r'lf volt " budapVStÍ 0pe" 
.-agyont gyűjtött. Tegnap ebéd I™ház intendánsa. Zichy Géza

hogv »■/,zdasági élete S 
* iilölet terjedéséé* 
zorul mindinkább az 11 

amely éltetője és fenti- 
volt mimlezideig ennek a

; gróf. a zenebarát főm*, már ak-
. . ,-övid pihenés után felugrott fék- j kor rá akart íeükdni a budapesti i

az ,vashoz vs ohtasas-1 v6he|v.rö| mind(,n tagjábal,!Operára a maga .wzeterezelt es
hoz. mii az én kerületemben meg j ' panaszoltil feleségé- j teljesen dilettáns müveivel, de

nek. hogy retteneteset álmodott. I ott volt Mahler, aki nyíltan ki-
i Nem akarta megmondani, hogy | mondta, hogy a g|ul tmoijik to
mit. csak remegve panaszkodott. I vábbra is a balletleanyokkal. de ;
Később, valami ürügy alatt el-i a művészeti dolgaiba semmi be-
, Ivszólása. Az intendáns azonbanküldte onnanhaznlml a fvlvsogvt.
'i«*akaszt olt a a falról vadászfegy­
verét. megtöltötte golyóra, s a 
fegyvert a/ asztalra letette, vsó-

ö»t százalékot sem tesz ki. Az ei 
: kollegáin nem bírta megérteni 
: hogy a z idegenek uj szellemet^ nj i 
vállai vozási erőt es régibb kultú­
rát hoznak magukkal, amelyet

líétröl-hétre halomszámra haji­
juk a leveleket, melyekben fél­
ti ies érik a Bevándorló szombati 
nagy számát. Miikor ezt a sok el­
ismerő szót. örömmel nyugtáz­
zuk. az elismerés csak arra buz­
dít bennünket, hogy minden 
szombaton lehetőleg még jobbat 
adjunk. Holnapi számunkat fo­
kozott élvezettel fogja olvasni 
mindenki. Tartalma annyira 
gazdag és annyira változatos, 
hogy a legkényesebb Ízlést es a 
legnagyobb igényű olvasót is ki 
fogja elégíteni.

A rendőrin ró hétfőig elnapolta' 
a tárgyalást, addig utánanéz a j rt 
nyilvános rendzavarásról szolul 
városi szabályrendeleteiknek. De 
azt is megjegyezte a bíró, hogy, 
ha őt öle függne, kit i Itatna New 
Yorkból minden zongorát.

annak a kerületnek a szolgálata- 
hat- i j)a állítanak, ahol letelepednek.

Gold fogle besz.ódét 
keséii niégt apsolták

persze 1 cl - 
s a beszéd

xívnak s amelynek pusz-1 
»ómba dolik^umaga az

IvTíTTna Job! 
j'-korán oltsák a 
ü'<;ik az ország

fagdták el. melyben a bevándor ! 
lási törvények szabadelvűbb vég-1 tyuk'pj-

ÍS&1''követelik*' ' ; mik. —

Megmozdul tehát a bevándor­
lási kérdésben mindenki. Csak

.ével az ablak felé. Ekkor be- 
livta tizi-nkétesztcndős fiát.

— Sokéért tesznek a héjái

tűzzel-vassal elő akarta adatni 
zenei dadogasait (amelyek az 

j utóbbi években ország-világ elöli 
nevetségessé tették a magyar ze­
nei kultúrát és a budapesti épe­

it I raliázat 1. de Mahler azt mondta:

POLGÁRMESTER.
Panaszkodik, hogy kinevezték.

dies

Ilii

anyagi I mi magyarok maradunk tétlenül 
Talán helyénvalónak fogják ta 

, ei,,;** a unnetek Iái ni lelkészeink, ha őket kérjük 
niáris oly ará-ifel egy közös népgvüiés egybehi 

> •• hogy az illetékes; vására, hogy a magyarság is ál 
. g ogják azt igie.-ilást foglalhasson ebben a min 

denkit s igy bennünket magya- 
...p-kvt követté; most íJroat is közelről érintő kérdésben, 

zsidók. A Bet h Él 1.--- .---------- ----------- -1----------- !--------

- mondta a kis fiú­
idul majd fegyvert 

asznátok ellenük. Mindjárt ki 
próbáljuk.
Letérdopelt az asztal elv. úgy

ánem. Erre Zichx gróf és a mö­
götte álló Nemzeti Kaszinó kelle­
metlenkedni kezdett „Mahlert1*-!, 
sőt Zichy intendáns az udvarnál 
is áskálódott Mahler ellen: ami-

hog.v a puska csöve épp a fejét IV|i 
ű-intette. s akképp tett. mintha a 
fegyver csövét vizsgálhatná, a 
kis fiúnak pedig megparancsol­
ta : rántsa el a ravaszt.

— Nem merem; — szolt a kis
fiú.

ez egy névjegyet küldött 
intendánsnak ég — ez tény 
szórul-szóra ezt| irta rá:

Mahl

az

Alásszolgá ja.

mba hívtak * 
és Istennek e

'ásig megtelt, 
ika Ooldfogle

•gybe egy j 
nagy házaj 
A gyűlés 

képviselő j

BEOMLOTT HÁZ.
aki a kongresszusban már 
egyszer tört lándzsát a sza- 

iahb. az igazságosabb szellem
mellett.

Nem akarok, igy kezdé meg 
-/ódét a képviselő, a zsidó b* 
mlorlás problémájáról beszc 

mert szerintem ilyen proliit

Két halott.

Xewarkban N. -I. szerencsét­
lenség történt ma délelőtt egy 
ház lebontásánál. A ház. ame­
lyen öten dolgoztaik, hirtelen ösz- 

I ! szeomlott. Három munkás a re­
csegés re-ropogásra elmenekült

maga alá temetett 
ház. Kiásták őket

ile kettőt 
összeomló 
romok alól. csodálatosképpen j 
mind.a kettő életben volt még. és 
valószínű, hogy. bár súlyosan 

maradnak.

a nincsen. A bevándorlók dol- 
»:■ ban történt minden hatósági ’ 

mielkezi-s eddig általános volt
■ - nem vonatkozott kizárólago­
san a zsidókra. Azt a nézetet val- „................... ... megsérültek, eletoenmm es ennek kitejezest autam

iár a kongresszusban is. hogy a
e illegi bevándorlási törvények
. 1 -sen alkalmasak arra, hog.\

- vükön a nem kívánatos elemek
levoltartassanak az országtól. A
■ ».- vények miként való vegrehaj-
:;sára pedig nem kívánok kitér- _ „ ,
-zki-dni, iiú-rt egy kongresszus, A portugál kiralypartiak Manuel

bizottság fog legközelebb annak j 
„■lapos megvizsgálásával foglal-1
kozni. Nem kell hangsúlyoznom, j

.... . ; Yizo-ból I Spanyolország, annakeo .. bevándorlás lejles/tettc | 1 , ",
' ' . ,* , a hire, liogv Portugáliában ui-./I az országot nagygya. Ha az °- .. , .

I .... rá Ív parti osszeeskuves munkaiív -zag alapítóit ugyanaz a szuk-
bluség irányította volna, a 1 llo>l

ím-lyuek létezését és terjedését*1 s'"-x 1

- N>- félj! — felelte Husted.
Az egész csak próba, .jó-e a 

fegyver, a töltést kiszedtem.
A kis fin erre megrántotta a 

ravaszt, a fegyver eldördült és 
1 lusted holtan esett össze.

Az orvosi megállapítás Szerint 
i farmer, aki különben mindig 
-xaltált ember volt. valami ideg- 
íllapotban. ikóvos idegkényszer 
alatt követte el a tettét. Azt ál­
modhatta. hogy a fia fogja őt 
agyonlőni, és felébredve véghez 
vitette a szörnyű tettet.

És fogta magát, es otthagyta 
egy órán belül Budapestet. Né­
hány nap múltán már a hambur­
gi városi színház igazgatója volt, 
később pedig a bécsi operaház 
igazgatója lett. Ahol csak volt. 
oda művészetet vitt. Azt a mű­
vészetet. amely nem ismer meg­
alkuvást. amely kikergeti a kuta- 
rukat a szent berkekből.

Betegségét Amerikában szerez- : 
te. Sokat szenvedett. Most. j 
liogv elmúlt, gyönyörű emlékek 
ébrednek azok lelke ben. akik 
hallottak zenekart az ő keze 
alatt működni.

MAHLER GUSZTÁV

Államcsíny
TERVE.

érdekében.

Londonon keresztül érkezik

Egy nagy zeneművész halála

A zeneművészet nemzetközi vi­
lágát nagy gyász érte: Becsből 
hozza hírül egy kábeljelentés, 
hogy Mahler Gusztáv, a jelenkor 
legnagyobb dirigense és kiváló 
zeneszerző ötvenegy éves korá­
ban meghalt. Régóta betegeske­
dett. nemrég vérmérgezés járult 
a bajához, most pedig tüdőgyul­
ladás oltotta ki az életét.

BECS ÉS BERLIN.
Tombol az egyetértés.

A főlap a rendes rovatokon kí­
vül tartalmazni fogja a főszer­
kesztő vezérezikkét, apróságokat 
az elhunyt Hieroiiymi miniszter 
életéből Visszaemlékezést a nagy 
Xapolrtmra, halálának ikilencx- 
veiiedik évfordulója alkalmából, 
érdekes czikket a magyar király 
konyhájáról, a Hét krónikája-!. 
hazai közleményekből: A letört 
gróf. a szivattyugyáv és a tót 
napszámostul Két szökés a kato­
nai kórházból, A tarjául jegyző- 
kisasszony regénye és sok egyéb 
érd*ikes, hasznos és szórakoztató 
közleményt.

A szépirodalmi mellékletnek a 
következő a tartalma: Ilit, költe­
mény. irta Munkácsy Ida; Félho­
mály. költemény, irta Borbély 
József; Asszony a kurosszéken. 
költemény, irtaMolnár Jenő; A 
szivem belseje, költemény, irta 
Jelinek Dezső; Megtérés, elbeszé­
lés .irta Bács Imre; Feltámadás, 
elbeszélés, irta Pakots József; A 
Ki ff, elbeszélés, irta Gerenday 
László; Hajósok, elbeszélés, irta 
Tömörkény István; Vágy. elbe­
szélés, irta Ritóok Emma; Nem 
érdemes, elbeszélés, irta Szász 
Zoltán; Finálé, elbeszélés, irta 
Kádár Lehel és dr. Horn I. Fe- 
rencz ‘‘úti lapui’’-inuk folytatása.

Büszkén hivatkozhatunk arra, 
hogy egyetlen magyar ujságvál- 

: lalat sem ad ilyen tartalmas la- 
I pót és ugyancsak büszkék va­
gyunk arra. hogy a magyarság 
teljes mértékben méltányolja tö­
rekvéseinket. Vidéki előfizetőink 
rohamosan szaporodnak és a new 
yorki magyarok élvezettel olvas­
sák a Bevándorló-t. A szombati 

. nagyszámot pedig egyszerűen el­
kapkodják az ajságelárusitóktól

azon

Madt-ro. a forradalmárok vezé- 
a következő nyilatkozatot tet- 

küzzé: Megismétlem már töbli- 
I szőr megtett abbeli ik i jelent őse­
imet. hogy Senor de La Bárrát én 
í is. a pártom is elfogadjuk mint 
ideiglenes elnököt. Az én kor-

.....................— - IHiányom és a Dmz-komany meg-
- bízott a i tegnap éjjel 11 órakor az
A lilll I utasításokhoz híven aláírták az

öt napra terjedő fegyverszünetre 
vonatkozó szerződést. A fegyver- 
szünetet kétségtelenül a végleges 
béke fogja követni. Francisco J. 
Madero.

Maderonak ez a hivatalos nyi- 
' latlkozata hivatalosan vet véget- a 
, forradalomnak s hogy ez tény­
leg megszűnt, bizonyítja :l táv­
irat. melyet Madero ma reggel 
kapott Diaz elnöktől. Ebben a 
sürgönyben Diaz arra kéri győze­
delmes ellenfelét, jönne Mexico 

I City be és segítse öt a kormány 
ujááala kit ásónak munkájában,

A sürgöny kézhezvétel*- után 
Madej-o azonnal jmhatolódzotl 
az Egyesült. Államoknál, vájjon 
fog-e háborítatlanul kereszt iil- 
utazhalni amerikai területen. Az 
amerikai hatóságok ugyanis ré­
gebben a semlegesség! törvények 
megszegése miatt elfogatási ren­
deletét Vettek IXi Madero ellen s. 
ez most attól tart. hogy végre­
hajtják rajta, mihelyt amerikai 
területre lenné a lábát. Az ameri­
kai hatóságok semminemű hiva­
talos biztosítékot nem adtak Ma­
deronak. tie mégis tudtára ad­

ieu Wilson polgárinrstúrasszony.;|,,,gy nem leszen hántóilása. 
hogy a polgárok nem engedd-1 Madero tehát már legközelebb 
meskedni-k neiki. és. hogy az élez-: ldMak fog indulni s a két férfin, 
lapokban toi-zrajzok ji-lennek „kik halálosan gyűlölték egv- 
iin-g róla. Az udvarias kansasi ■ m;-|st szemben fognak egymással 
államügyész kijelentette, hogy.

Mrs. Anna Wilson, Hunnen 
kansasi városkának a polgármes­
tere (vagy helyesebben polgár- j 
mesternője i. panaszos levelet in­
tézett Kansas állam kormányzó­
jához. Elmondja. V Hson asz 
szuny, hogy a varoska íérfiai; 
nem veszik az ö polgármestersé­
gét komolynak és élczclőduck 
rajta.

S1 ublis kormányzó jó tanácso­
kat osztogatott a vákiszórásában :

— Mosolyogjon — irt a a »Kor­
mányzó — a csuíolodasok Kilőtt, j 
Egyébként jiedig, aki a köz szol-» 
gátatában áll. annak el kell tűr-j 
nie a polgárok kritikáját., meg haj 
az, nem kellemes is. 11a polgár- i 
niest er lett és elfogadta a válasz­
tást. viselje békében a hivatallal 
járó kellemetlenségeket is. A hi­
vatal nem vsak parádé.

Az államügyészségen is panaszt

ha kell. Kansas összes állami ha­
talmát rendelkezésére állítja.

állni. Diaz mint bukott nagyság. 
Madero mint győző, aki már lát­
ja magát a köztársaság elun.

A marokkói kérdés miatt min­
den tagadás ellenére is feszült a 
helyzet a német és a magyar-osz­
trák külügyi kormány közt, sőt * olyannyira, hogy számosán 
olv feszült, hogy már öle« ezik- j panaszkodnak, hogy vasarnap
kékben czáfolják. n«eel máv nem kapuak sohat?

újságot. Figyelmeztetjük tehat
olvasóinkat újból, hogy a Beván­
dorló szombati száma szombat 
délután négy órakor minden uj- 
ságelárusitónál kapható, s igy, a 
ki olvasni akarja, vegye meg már 
szombaton. A nagy számnak ára 
három cent.

Egy ilyen czáfoló-üteget szó-, 
laltat meg — amint bécsi kábel- j 
gramm jelenti — nagy czikkbon 
a “Fremdenblatt’, a magyar­
osztrák külügyminisztérium szó­
csöve. kijelentvén, hogy nem­
csak a két külügyi kormány, de

Az amerikai magyarságot két 
okból is érinti Mahler Gusztáv 

köztársaság ellen. Állam- halála: elsőbben, mert Mahl el­
terveznek, vissza akarják (három evvel ezelőtt a new yorki 

. állítani Manuel király trónját, és Metropolitan Opera House kar-1ni külügyi hivatalok közt is tóm 
■i 1 almasan tapaszt a juk maimp.; y katonai CKapattal törnek' mestere volt. másodszor pedig j bol az egyetértés a marokkói kér-1
akkor ma nem volna országunk. =• (}p0rtoba. ahol sok híveimért iSSö-tó, három éven ke-Ülésben. Mert. hogy mindegyi-; 
melyet minden amerikai büszkén 'J 1

a szentpétervári, római és londo-

Igaz. van az exkirálvnak.n*-vez a maga országának.
*.gv az ellenzék kiabálása a be- A liir meghizhatóságat 

vándorlás ellen nem mai keletű.' csökkenti a jelentős ama 
■ I'-g Washington második elnö-i amely arról szol. hogy

erősen 
része, 

az össze-

re-sztiil a budapesti Opéraházat I kük “óhajtja” a marokkói szul- 
vezi-tte. mint ennek igazgatója, j tán szuverénitásának »/. épség-

•Kivalóan értékesek voltak a 
Szimfonikus szerzeményei (külö-

iuisködése alatt egy Virginia ál-j esküvőknek több millió dollár all ; nősen a világhíres lilán szimto- 
laiiilu-li államférfin veszedelmes-; rendelkezésükre. Minden leln-t- illája..), de genialitasa első sör­
nek bélyegezte a bevándorlást és séges. * 1 *• hogy Portugáliában ban a karmesteri dobogni! nv i- 
gy ív sürgette a kapuk bezárását, j ennyi pénz legyen, az lehetetlen. - latkozott meg. A jelenkorban

ben tartását, és hogy — mind­
egyik számára nyitva az ajtó Ma­
rokkóba.

És még mondja valaki, hogy 
ezekből a “nyitott ajtókból” 
nem támad egyetértés.

A RETTENETES 
ZONGORA.

Reggeltől estig verik.

TAFT ISMÉT 
“SZALAD”.

Az elnökválasztás 1912-ben.

Érdekes távirati jeleni -s érke 
zik Washingtonból. Azt mondja 
a sürgöny, Imgy Tatt elnök nyíl­
tan kijelentette, miképp elvárja, 
hogy a republikánus párt a jövő 
esztendőben ismét őt fogja az el­
nöki állásra jelölni.

Taft azt mondja, hogy neki jo 
ga van *-gv újabb terminushoz, ha 

republikánus pártnak kilátású 
van a győzelemre, s az esetre, ha a 
párt elbuknék, tartozik azzal a sa­
ját adniiiiiszti'ácziujanak. hogy 
azt a bukás pillanatában K meg­
védje.

A hir érdekes voltat növeli az. 
a .jelentés, bogy Roosevelt elő fog­
ja segíteni Taft jelöltet-sót. mig 
az inzurgeiisek a megbuktatásán 
fáradoznak.

AZ ELKESETT 
TÁVIRAT.

Henry \Y. Stout, aki a 2. A ve. 
(1504. száma alatt lakik, amiatt 
állíttatta tegnap a vele egy ház- 
ban lakó Jolin Kotliot a yorkvil-

Ez a korai liavvz a jelultvlésert 
egyet mindenesetre elárul. az>. 
hogy a republikánus párt bomlás­
ra k indult s liogv az elnökválasz­
tással fog ez a bomlási proezesz- 
>zus befejezést nyerni.

Anya és leánya.

j Érdekes pert indított mod az 
jrllis islandi bevándorlási hatóság 
jegy táviró-társulat ellen, amely 
! késéssel továhl>itott:i k<‘1 kizárt n » 
j rokonainak a chicagói bevándor- 
llási hatósághoz intézett táviratát.

A válasz i:• ■ m •vk<‘zli<‘te1t m-g 
I időben, és <•/ alatt k X nőt de­
portálták.

Még áprilisban kizárt ma KHis 
Islandon a 64 ev<*s Meyers Mária 

: özvegy asszonyt, s ugyancsak az 
j iízvegyasszony leányát. -Jnzsat.
|kik a “Baltié*'-on jöttek. Pénzük 
Iis volt. Szilit Vauiig jegyük >s 
volt, jómódú testvéreik, illetve le­
ányaik. akik Saint Paul on lakna.-, 

i affidavit el is küldtek: de az -rt. 
i nehogy “a k >z terhere esseiu‘k, 
kizárták őket. A Saint Pániban 
élő családtagok a deportálás íel- 

' függeszt e*«e ri’dek ben tá\ iratot 
j intéztek a chicagói bevándorlás! 
j hatósághoz, de amire a válasz —
!a távirat késedelmes továbbítása 
i miatt — megérkezett, a két nőt 
(már vitte vissza a Baltic. A ro- 
Ikonok most pörlik a távíró társa­
ságot.

■

*
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MAGYAROK AMERIKÁBAN.
A south norwalki gyilkosok. —|tás Józsid és neje, J. J. Petro es 

Olvasóink emlékeznek a south .neje, ,J. J. Leelmer és neje, Nick, 
norwalki gyilkosságra, melyről a Sulit* és családja, Leisy Brewing 
Bevándorló adott, leggyorsabban |<’o., és mindazoknak, akik szere­
ss legkimeritőbben liirt. MagyarItett, felejthetetlen mim. illetve 
lakodalom volt s mivel a lakiulanyánknak elhunyta alkalmával 
lomra egreseket meg nem hívtak, részvétüket nyilvánították és a 
szóhoz jutott a bicska. Április ravatalt koszorúkkal s virágokkal 
2!t-én történt, (lomolesák Istvánt, diszitették. Ugyancsak köszönetét 
aki v ól elv volt s mint ilyen hókéi- mondunk az 1848-as Betegsvgély- 
t.-tte az utezán rakoiiczáthu:ko,ló 'zö Egyletnek a megboldogult,nőm. 
magvar suhaiiczokal. mégkésel- illetve anyánk temetésén testül 
tők 'bele is halt a sebeibe. Szahy <lleg nyilvánított részvétükért, es 
József és Balogh .Józsefet fogták a Szt. László Betegsegélyzö Kgy- 

I :, g\ilk osság" el kövei ősének gya- 'Jetnek bizottságilag való képvisel­
ni, ja alatt. A felsői,Íróság grand totósukért, és végül azon üzleten 
jun ia elő került tegnap az ügy bereknek, szomszédok s jóimra- 
's az esküdtek elsőfokú gyilkosság toknak, kik a minket ért sulyo,:

csapás alkalmával részvétük«*'.

Bitered as second cl.iss matter January 3, 1905, at the Post Office at New
York, N. Y., under the act of Congress of March 3, 1879.

elkövetésének vádját emeltek a 
t magyar gyilkos ellen. A bűn­

ügyei a jövő hónapban fogak tár­
gyalni.

Az Ördög-szigetről. A napok­
ban «'rkezvtt ide Magyarorszaglml 

itveiiéves Halper Maria asz­al z
szony Amerikában született unó 
vajával. akit édvsatyjahoz akar'

ovii v állították. Polcz József, Te 
ruska, Mariska, Rózsika és Kát; 
cza.

Antal Lajós ur ma a Bevándor 
ló képviseletében a New Jersey 
állambeli Alphára utazik. Az ot 
tani és környékbeli magyarság« •: 
fogja meglátogatni. lloni'itár- 

vinni Chicagóba. Akarta, de Wil- saiuk jóindulatába ajánljuk Antal 
liams vzár nem engedte. Az <>r- uiat-
vosok ugv találták, hogy az as:- ELŐLEGES JELENTÉS. — A 
szeny szembajos s igy vissza fog New Yorki Keresztény Magyar 
ják ói tol,,nezol ni Magyarorv.ag Betegsegélyzö Egyletek Házának 
ha. A gyermeket akkor fogják Tanácsa tisztelettel adja tudoma- 
hehocsátani, lu, az apja Chicago- sára a New York és környéki ma­
hói idejön és felmutatja a gó er . j gyarságnak, hogy 1911. évi május 
im knvk szüleiési bizonvitvány.it. hó 20-án, szombaton, méltóságos 

Hogyan védi meg Kövér Sán- perekedi Nuber Sándor cs. és kir, 
dór foelnök Springer Sámuel fő- főkonzul védnöksége alatt a Ta- 
ellenórt. Ezen ezim alatt a Ve-- nács pénztárának javára, a Sulzer 
hovay.egylet jolinstowni osztálya Harlem River Park Casino nagy 
huszonhárom tag aláírásával ezik- - és fényes termeiben, 127-ik utczi. 
kei küldött lie hozzánk, amelyet j2-ik ave., szinielőadással egybekö- 
térsziike miatt, m-'-g vsak a lap hol-Jött májusi nagy bált rendez 
napi nagx számahan fogunk köz- mely alkalommal a new yorki ma 
zé I ■mii. KeziUkre már most fel- gyarság közkívánatára elöadatil 
hívjuk olvasóinknak és különösen a “Nebántsvirág’' örökszép zené 
a Vi-rliovay-egylet összes tagjai- jii operette, Serly Lajos karnagy 
mik figyelni-t annyival inkább. vezetésével, Thury Ilona, Heltay 
m.'i't olyan brutalitásokról rántja Vilma, Erdős Paula, Heltay Ár­
le a leplet, ami,löt még a kozáké pád, Erdélyi Emii, Horváth Lajos 
sem engednek meg maguknak magyar színészek és Koszta Ákos, 
Muszkaországhan. A Verhovay- valamint 50 legjobb műkedvelő 
egyletnek konvenczióját nemso- közreműködéséivel. — Rendező: 
kára meg fogják tartani. Remél- Heltay Ádpád. Kezdete este 8 

|jiik. hogy valahara rémiét, fognak órakor. A Tanács vigalmi bizott- 
ahhan az egyletben csinálni s fel sága minden áldozatot meghoz, 
fogják szabadítani a tagokat tiszt -1hogy a közönségnek nemcsak mű- 
viselőinek brutális garázdáik» Iá- élvezetet, de kényelmet is bizto­
sától. sitson. Tízezer ember kényelmé-

Polcz József gyásza. Mint a fel- röl százas bizottság fog gondos- 
1, őt len égből lecsapó villáim járta kodni.. Tízezer magyar testvér­
it a el vei;,mii Kast Side-ol az a valóságos műélvezetben részesül.

Emberi fenevadak.
Töredékek haladásunk történetéből.

New York. május Hl.
A nagy Macaulay mondta: A legborzalmasabb dolog a czivili- 

záczió hatalma ennek könyöruletessége nélkül.
Ez nagy mondás jutott eszünkbe abból az alkalomból, hogy az 

emberiség haladásának története számára tegnap két egymástól 
független es mégis egymással szoros összefüggésben álló esemény 
Íródott meg.

Hírt adtunk ugyanis arról, hogy egy John Cain nevű néger 
minden kényszerítő ok nélkül tömeggyilkosságot követett el. A ma­
gas vasúton ült. igy mondja a híradás, és a tilalom ellenére cziga- 
rettázott. Mikor a figyelmeztetés daczára sem hagyta abba, kiütöt­
tek a czigarett.it szájából. Erre azután vérben akart megfürdeni.
Épp egy tuczat embert szúrt meg vagy ldtt le és ezek közül kettő 
már meg is halt, a többiek a halállal vívódnak.

Mikor a kórházban a gyilkost kihallgatták, azt mondotta, hogy 
nem ismer kíméletet, amikor bántják.

És itt a gyilkos Cain ügyét ki kellene venni a bírónak, meg az 
újságírónak kézéből és átadni a lélekbúvárnak. Mert a brutális 
négernek abbeli kijelentése, hogy nem engedi magát bántani, meg­
követeli a vizsgálatot a lélekbúvár részéről.

A czivilizáczió hatalma belenyúlt ugyanis annak a fekete ször­
nyetegnek a leikébe is. Megtanította azt a félvadat az érzékeny­
kedésre. de nem tanította meg egyúttal az érzésre. Mert az a né 
ger eddig csak a czivilizáczió hatalmával ismerkedett meg, a kö 
nyorüietességet még nem ismeri. A czivilizáczió hatalma kiszaki 
tolta a negert a rabszolgaságból, de ez a czivilizáczió még nem volt 
annyira könyörületes, hogy minden vonalon emberré avatta volna 
a feketét A czivilizáczió bevilágított egy keveset a négernek lei­
kébe, de csak annyira, hogy meglássa, hogy megérezze, miképp bőr­
színe miatt lépten-nyomon előítéletekkel kell megküzdenie, hogy 
mindenki büntetlenül felrúghatja, leköpheti öt. Az indulatosság, 
a harag, a gyűlölet felgyülemlik benne, hogy azután megdöbbentő,
vérfagyasztó erővel utat törjön magának, amint hogy utat tört ma- gv.-lszos hil. hogv a k,-,zsz,cinek A tánezzenét Kapossy Károly hír 
gának John Cain esetében. A tömeggyilkosságot szépíteni, mente-|-s u-,izbvcsülésn"ek örvendő l’olez 'neves 20 tagú unió-bandája fogja 
ni nem lebet. De meg lehet érteni. És lélektani szempontból érdé-j.í(-lzS(,f sziil <-sik Katalint, "húzni reggelig. Tekintettel arra.
mes azt megrögzitem, hogy John Cain nem azért gyilkolt, mert- 
meg akart valakit lopni, ö azért szúrt és lőtt, mivel "nem ismer kí­
méletet, ha ót bántják".

Egy másik töredék.
New Yorkban a második Avenue 1504. száma alatt lakik egy 

Stout nevű házaspár, amelynek busz éves Frigyes fia halálán van.
Az orvosok a gyilkos betegségen kívül nagyfokú idegességet álla­
pítottak meg rajta és feltétlen nyugalmat rendeltek. Igen ám, csak­
hogy a szomszédos lakásban tartózkodik egy Roth nevű család és 
ennek tízéves leánya annyira üti a zongorát, hogy ezzel még egész 
séges embert is meg tudna őrjíteni A beteg fiatal ember szülei át­
mentek Rothekhez és odakönyörögtek, hogy az orvosi rendeletre, - plébánosa, tiszt. Hartei -I i- táv pénztámoknáb 28.1 E. 10th st..
beteg állapotára való tekintettel tiltsák el a lánykát a zongora és a|/S1,1 vs «’átér Jerome segédlet ■ i valamint az elóleges jelentésen es 
betegnek agyonkinzásától. Rothék jogukra támaszkodtak. Kije- "'ellett végezte. A temet esen 
lentették, hogy azért taníttatták a lányukat és azért vettek neki !''l,‘v,‘la|i<li 1 .>4S-as Betegség.-1 
zongorát, hogy gyakoroljon. És a lányka gyakorol, üti a zongorát, 
inig a szomszédos szobában iszonyatos kínok között vergődik egy 
fiatal ember, akinek újabb fájdalmakat okoz a zongorának minden 
újabb hangja.

Rothékat a czivilizáczió hatalma arra rázta fel, hogy vannals 
.jogaik s hogy ezektol a jogoktól nem foszthatja meg őket senki. D« 
nőm ismerkedtek meg a czivilizáczió konyorületességével, mely 
megtanította volna ókét arra, hogy másnak a jogait is respektálni 
kell.

Macaulay tehat mélyen belelátott az emberi lelkekbe. midőn 
élettapasztalatai nyomán kijelentette, hogy a czivilizáczió halaim?, 
ennek könyöruletessége nélkül a világ legborzalmasabb dolga.

Az a czivilizáczió, melyet nem melegített át a könyörületesség 
napjának tüzsugara, csak ellenségeket nevel az emberiség számá­
ra. Aminthogy a művész, az iró nem képes igazán nagvot teremte­
ni .amikor át nem érzi alkotásának inditó okát és végczélját. A ri­
deg tudás csak egv lépéssel sem viszi előre az emberiség dolgát. Az 
embereket elébb meg kell tanítani a szerelésre s csak azután a tu­
dásra. Az a czivilizáczió. mely csak világit, de nem melegít egyút­
tal, örokkon-orökké Cainokat. meg Rothékat fog szülni.

SINGER MIHÁLY.

szerető főrjőtől ős gyen,,ekeitől hogy a ezélunk az. hogy az összes 
:iz irgalmatlan halál rövid szeme- new yorki keresztény egyletek be- 
11 és után elszakította. Az elhunyt vonásával egy New \ork városá- 
■Koporsiija valóságos virágtengeban felállítandó Magyar Házat 
ben úszott. !•'. hó 15-én a eleve építsünk, hisszük, hogy minden 
landi Szent Erzsébet hitközségi:magyar velünk lesz 11)11 május 
templomból valóságos népáradat 20-án. hogy megkezdhessük ma­
nage részvét mellett kisért,* utol-1ködlesünket, melynek végczélja 
sé, aljára a drága halottat. X az. hogy tízezer magyar elférhes- 
gvászszertartást ft. Szepessy Gyurisén a saját házában is. — Jegyek 
la. a clevelandi Szt. Erzsébet hit- előre válthatók: Reiszinger Gusz-

a szinlapokon feltüntetett helye­
ken. — Tekintve az óriási érdek- 

Kgvlet testületileg vett részt, a'lődést. igyekezzék mindenki a je- 
elmelandi Szent László Egylet pe- jgyeket jóelőre megváltani, hogy

.jő, helyhez juthasson. Minden ma­
gyar pártfogását kéri a N. Y. Ke­
resztény Magyar Betegsegélyzö 
IEgyletek Háza Tanácsának vigal­
mi bizottsága.

dig bizottságilag képviseltette ma­
ga, a temetésen. RolcZ Józsefit', 
szül. Cilik Katalint, férje és gver- 

[mekei: Teruska. .Mariska. Rozika 
és Katieza siratják. Nyugodjék
békében I

Köszönetnyilvánítás. A bili rőt - 
lak ez utón mondunk hálás köszö­
netét Küged.v Bál és neje. Sitnko 
János és neje. Demel,uk István és 
neje. Beez Imre és neje. Brazlovivs 
József es neje. Apát Ily Ferenc/, és 
neje, Krajnyák János és neje. 
\\ es],essen -János és családja. Kzi-

Olvassa el mindenki

A BEVÁNDORLÓ
holnapi, szombati nagyszámát.
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KISS EMILI
BANKÁR

104 SECOND AVE
NEW YORK

Keveset igén 
Sokat tesz

Deutsch Tivadar ur lapunk meg 
'.ázásából Trentonba, onnan Phila 
delphiába, majd keleti Pennsylva­
niába utazik. Előfizetési és hirde­
tési dijak felvételére és nyugtázá­
sára fel van hatalmazva. Ajánljuk 
őt a magyarság jóindulatába.

New Yorkban a legelső magyar 
majális május 21-én, vasárnap, 
lesz.. Rendezi a 7-ik utezai első 
magyar református betegsegélyzö 
és társalgó egylet, az ötven liokl 
területű, szép erdővel és nagy tó­
val körülvett, fényes berendezés:’, 
Cypress Mills Parkban. Brooklyu- 
hau. Kezdete reggel 10 órakor. 
Belépő-jegy 25 cent. A Delancey- 
utczai hídnál a Btishwiek avenue 
ear veendő a Ridgewood ave.-ig, 
ilt. átszállás a Cypress Hills car-ra. 
amely a parkig visz. Aki a virág- 
termő májusban a szabad termé­
szetben óhajt gyönyörködni és 
valódi magyar mulatságban része­
sülni. május 21-én ránduljon ki a 
Cypress Hills Parkba, amely ma­
gában véve is természeti gyönyö­
rűség. (13,17,18,19,20).

VEGYES DOLGOK
A nem jogosított biztosítási in­

tézetek. Hotchkiss állami biztosí­
tási felügyelő liarczot indít a New 
York államban működő, jogosít- 
váiiynval nem rendelkező biztosí­
tási társulatok ellen. Mar el i*> 
fogtak egy K. ti. McPherson nevű 
biztosítási ügynököt, aki a new 
jerseyi Excelsior Beneficial Asso­
ciation nevű intézet nevében New 
állam területén működött. Egy 
James W. Bead nevű néger pana­
szára történt a letartóztatás. A 
néger betegség ellen biztosította 
magát az oinlitett társaságnál, de. 
amikor beteg lett. semmi segélyt 

m kapott.
Betörő helyett fiatal leány.

New Yorkban, a (’linton ave. 14>. 
zámu házának egyik ablakán ke­

resztül revolvergolyó süvített teg­
nap és súlyosan megsebesítette az 
ágy bau fekvő, ló éves Miss Duke:. 
Az átellenes Attorney st. Jő. szá­
mú házának egyik utezai lakásá­
ból lőtte «ki a revolvert J. Rondán, 
de nem a leánynak szánta. Ron­
dán betörőket látott besurraim 
az uteza másik felén egy házba 
rájuk akrt ijeszteni, de a goly< 
czélt tévesztett.

Jégtrust Chicagóban. Szigorú 
vizsgálatot indított meg Chicagó­
ban Edwin XV. Sims kerületi 
ügyész annak a kiderítésére, m 
okozta azt. hogy Chicago egye 
negyedeiben néhány nap óta har- 
minezhárom és egyharmad száza­
lékkal megdrágult a jég. A szö­
vetségi hatóság olyan körűim-' 
nyék után kutat, amelyek az ál 
lamközi kereskedelmet sértik 
hogy ekképp törvény elé vihess« 
a jégtrustot.

A hajbetét haszna. A hajiadét 
nek. a jelen női divat nem ép| 
esztétikus kinövésének, akarat la 
nul is reklámot csinál az a baleset, 
amely a Patersonban lakó Marga­
ret Watts asszonyt érte tegnap. 
Parsaiéban, amint kilépett a vas­
úti kocsiból. elesett, és a fejét oda- 
ü tót te egy kőhöz. Az orvos, a ló 
a sebet bevarrta, kijelentette, 
hogy csakis a dús hajiad"étnek kü 
sz.önheti W atts asszony, hc-.ijy nem 
törött be a feje. A liölgyvt auy- 
nyira meghatotta ez a kijelentés 
liogy amikor az orvos, a fejsebei 
bevarrva, le akart Waltsné ven­
déghajából vágni: arra kért«-, 
hogy inkább a haját, az igazi lm­
ját nyírja le.

A dijbirkózó koponyája. Jae
Smith, brooklyni dijhirkózií ko­
moly bizonyítékát adta tegnap 
A1 hányban, hogy kemény a kopo­
nyája. Smith egy elszabadult lo­
vat. akart megfékezni, de a lótól 
hatalmas rúgást kapott a fején. 
A dijbirkózó megszédült kissé, de 
semmi baja sem történt a kopo­
nyájának, a ló patkója ellenben 
ketté törött.

Öregek válópöre. Egy -w sincs 
még. hogy házastársak lettek .1 
hetvenkétéves Eleanor Scott és a 
hétveiiesztendös Henry A. Oug- 
ley: és tegnap már felbontotta a 
házasságukat a brooklyni Su 
preme Voiut. Pedik ötvenötesz- 
t,emlős szerelem vitte őket egy­
máshoz. de az asszony rokonai ki­
derítették, hogy Mrs. Eleanor 
Scott Oiigley gyengeelméjű. Win 
szabad azonban elf«d«‘jteni. hogv 
Mrs. Scott Ougleynek valami há­
romszázezer dollár vagyona van.

Aviatikusok tragédiája. A 
bethany-i versenypályán, Rheim* 
mellett (Francziaország . halálos 
szerencsétlenség ért tegnap két 
aviatikust. Pierre Bourniipie 
Paul Dupuis szálltak fel egy um 
noplánon. s a repiilőgéj) kétszáz­
ötven láb magasból lezuhant, le­
zuhanása után pedig tüzet fogott. 
Bourni<|tie megégett*. Dupuis fű­
dig olyan súlyos sérüléseket szen­
vedett. hogy a helyszínén meg­
halt.

Betörő-önérzet. — Yiterbobai. 
(Olaszország) a camorra-per teg­
napi tárgyalásán mulatságos jele­
net történt, úgy. liogy a tárgya­
lást vezető biró is alig tudta neve­
tését elfojtani. Tomasso <!«• A11- 
gelis. az egyik vádlott, önérzete­
sen vallotta, hogy ö hivatásos be­
törő.

De én becsületesen megta­
nultam és értem is a mestersége­
met ! — mondta emelt hangon.

Az elnök figyelmeztette. Iiogv a

1

SOHSE LESZ BETEG
HA GYOMRÁT. EMÉSZTÉSÉT £S VÉEÉT BENDBEN TAETJAl EZ PEDIO 

: CSAK ÚGY LEHET. HA BSTÉKKINT BE . ESZ - „ZkMeT A

Valódi ROTH SÁMUEL-féle világhírű vértisztitó

SZT. ISTVÁN LABDACSOK»
jokatTbotÍdesen m

SZELV^ sBEKOT.m g '̂

; ’‘MEGVÁLTÓ”
1 GYÓGYSZERTÁRA

NEW YORK.125 AVE. A, cor. 8lh st.,

I SZELVÉNY, r >
Mimninttunnnmunim

Kérem rendelésemhez csomagolni díjtalanul egy doboz ROTH- ^ 
NBCCURE-t főfájás ellen s egy UTMUTAT - ’ «

!u 1 m 1;mm$H1 mu CJJlLLlL1 ‘yUiutimtunHUin.rn

- ALEGSÍMABB 
DOHÁNY

Pipára való dohány, mely oly 
jő. hogy nem tehet rajta ja= 
vitani i Sima, - ritka - tökc- 
tetességig zamatos. = \ aló= 
Ságban klasszikus.

SPAULDING & MERRICK

MINDEN 
KERESKEDŐK El

Qmm 10, 'KádA7 MINmm ive. mául

m
H

: történt. A 
' gyobbik IMunieufvld-fiu lelkid 

fiat a laid
meghalt Erzsébet is. ,\ p,^.,

Kuggerot ha 
a nme. mialatt az 

tálán, gyermetegid \ 
lom szántotta kvi-.-s/i

hosszas vau iuriasok ui an 1ni ... ,, x* ,xls •' !‘m t tv l!l-g lus! AI <. M1 ii i
hyaues birtokába rwll. .' *

nap -...vgy eu uiii.; nicsi
elái- • a az indulat, liogy l'exnu v. r: -I 

tt rá ki> öcs vs érv.

m

bet oi-..-s mesterség - l. umy 
nem b«‘c>ün-t -s un sí■ - 
bet becsület« s- n menuan 
vádlott muti engedi-1 i 
ség harsog - ica'-zag 
\a 11 tovább:

— Engedvlinet k .- k. 
törésne-k is vaun 1 k ; , 
az vágyó a. Ezen a - > 
iá munkát végeztem mi 
gyil :niis>ü ggal Inni . , 
a késtől iw.-ív. i'v ! -i'- 
csak a k« z.'-m ,1 -I d-iL-vum .

Tizenhétezer dollár egy gyúr

Aki szívesen megy a fegyházba. 
!gv WTu. S, jimitike nevű 'nnszou-

ért. Egy cg — llá st

leli gya;ücri Ti/mili: •tvzer d-ni ián aiegrögziüt gon ősz 1
adott tegiuip Lmidiui ban Lunit Mi legalább tovább 1« >
chelha A \ ‘kon bell, 's 1«nvábkb éle;
arauykavilta az ugx iievezett i" l's
sex gyiir.ü"* voll, az. ; 1,. 11 v 1 \ • ■ A bi: - megintet.
századokkal < d Er/sébe aki azonban a váll
goi királyi: ad«miáuyűzött a majd igy szólt :
veiicz.'iiek. .t ké>.«' b k« g\ x
tel 1 Essex g :. . Az 1 im •mit : i — Vsak az a k-'-r

Erzsébet k 1 ■;«iy:i • a tőrt éneit ni küld jenek az élmi
vagy talált b.-gei:da UUlUságrL szé­ Ze1.be.
riiit ----- E.ssvx gi-ófua:i. hog.\ v nnek — Miért ne / k
a gyűrűnek a felmutatása m -gvédi 
a grófot még az ö. a királyné ha-

kérdvz 
Mert ki nem /biiiat< m i

ragjától is. K.'si'iiib azután vsak- X <l!n !ön-szup.-r,!:u-n:;--;

iigviui ki*g.\ .v</!.'it Kss-x Revolveres kis fin B •
grófja, luil ólra il óltól;, ős okkor: ban, Md„ egv Bm,.
itt adta a gyűrűt Nothingbam Izidor nevű \-i 
grófnőnek, l.ogx azt jut ass , 1 lőtt 
kiriilyiióhn,. A gnifaő azon'..:* „,-vii 
magánál Imi ott« a gyiirüi. , K<. !„.si|,.n,. 
sex g,-ólját 1614 ,ü:ín-xitis 14- 
kivrgeztvK. i!usz. naiiial !-. seb

MÁZ,
Tanulók betoro-szövets 

Budapest. Hánun U
liel-cskcdvhiii iskolai Iául
Sándor. I’. Hálni.......- B. i|
.... telén kimai-iKlIiik ■„/. iif 
szüleik tudta „elsül- az 
időt kávéméi -s, kheii tölti 
Lidié/, tennészeti-s' ii ;■ ■„/
I,melyet azlan le;ie- ul'.il 
s,,l betöréssel szerez!"k ij 
minap tárgyalta <-zl -. h 
„ budapesti himtevi: 
fiatalkorú bírósága. A 
sun a vádlottak l»re,lr 
ismerték hiiiiüket. I>- 
]i Kálmánt iiáixiin.|i:.ni el 
figházra. B. Jozsviet p

fogházra Ítélte. K/t 
t’.st a vádlottak jav,: in 
szenvedik el.

Szétugrasztott kártyi 
Budapest. A hűd:,pesti 

vek a múlt - 
megtudták, hogy » I.

szám alatt levő >| 
házban éjjileukint ház 
játszik vgy t.árs.isóig. A 
,-rre. polgári ,’uluih 
szeptember 2*-:m e 
.. kártyázó-tá rsaságot 
iák a bankot. Betrak -H 
toresouiagoló. aki 
szabadult ki a ’rgyli;izl> 
litotta Vojta Gyula remi | 
lásra. Mikor a r 
dőlt magát a rmot 
előtt igazolni. I'vti 
,rj,(ita é< alaposan 
iigveszseg ha!"sag 
büntette miatt <',nel 
József ellen. A minap 
ezt az ügyet a budape: 
tvi-vénysz.ék. A V 
vá<llott tagadta bum 
vallotta, hogy vsak 
litotta fel a rendőrt, de 
lőtt senkit sem. 
sóval szemben a kihall;, 
nuk terhelőén vallottak 
hhóság hiinösii"k iiu’nd 
rákot a vádheli esidexn 
hatóság elleni erőszak 
három hónapi fogházra

Hitvesgyilkossá^l 
Budapest, urok >sei 

ségéii-l gyei írV1 Alig1 
született (jattéi la'u i ; 
férjét, aki egyik«1 v< 
töli ős jiestmegyei k 
gyonosabb gazda u 
szony végre elhat 
urát elteszi láb ah 
lépett Cs-ányi Antal 
számossal, a kinek j 
liozzámegy feleségű 
gére lesz. Tavai.' 
előre megbeszélt - * 1

Enrico I

(Folvtatx
t< y"

— Micsoda j 
a bárónő s/erlav 
ve s a "■ Mod. ill 
Ivet vsak az. hin­
ti-. De azután n 
halovány vagy! 
Isten! Orsolya.

<trsolya 11-■ 1, 
gélt : lliajll fele. 
röl meg voll gye

Azt
,i.i: vik| 
solvlvi



A BEVÁNDORLÓ 3 oldal.

HAZAI DOLGOK. ‘ta úgy a vendéglőket, mint a kú- 'máramarvsi eskíidtbiroság a vád- 
véliázakat. Az első osztályba tar- lőtt asszonyt szándékos euibt-völvs 
tűzik néhány elsőrendű vendéglő büntette miatt négy évi legyliaz- 

Tanulók betörő szövetsége. jel a napszámos belopódzott An- és kávehaz. a többi pedig a máso- ia Ítélte.
Budapest. Három budapesti geli lakására, mire az. asszony s dikba. Így. az első osztálynál a 

!;,,i iskolai tanuló. D. mélyen alvó férje nyakára hurkol záróra reggelig, a másodiknál
IKálniáii és IS. -b./<-'!' ez kötött, és szeretőjével együtt meg- éjjeli 2 óráig tartana, Ezt az ősz

n kimaradlak az iskolából fojtotta. A holttestet azután ki- tályozást nem tűrik a vendéglősök
tudta nélkül, az iskolai vzipeltéii a földekre. A esendő • és kávésok. A másik serei

Borzasztó baleset.

Lelőtte a kedvese anyját.

Hűli lllr/.o

■: 11 .•! *st xlffll töltöttek t‘l 
mo/.eíosfll kellett

iiztán hünös utón. lopás
I Vf-s.SV 1

igyalta ezt a biinüg et

A másik serelem
s-g csakhamar kózrekvritvtte u pmvzvn kan*. Gyűlést tartottak 
tetteseket s az esküdtbíróság An- kávésok és vendéglősök sén-i 

Istvámi'ét szándékos t nibvi'ó- jiueik miatt es elhatároztak. liogx

minap 
Hímek a rö-

Hódmezővásárhely.
vásárhelyen meghalt
idősb Varga Hálná, 
vid hirnek érdekes 
előzményei voltak. Szíjártó .Jó­
zsef. tekintélyes hódmezövasarlie

s/.env.t-k meg A i s bűntette miatt tizenöt évi. isztiájkra is hajlandók ez esetben. |vi iparosnak a felesége ugyanis 
i 'sam i Antalt pedig tíz évi t'egy- 'Üzleteiket betekre is bezárják. uiár régebben megismerkedett

A gonosz mostoha.

élete a két Vzeppelczauer gyerek­
nek. a tizenhatéves Lujzának s a

apesli 1 >iintetötórvenvsz.ek bazra it.dte.
birósága. A tárgyal.1 Inasok betörőbandája.

I,dúltak töi-e.lel,ini-sell be Debreczen. A város legt'orgal- 
: 1 ilüket. I>. Sámbír; '--masabb helyén, a Rnez-utczan. hol 
Iha rom-li a rom hónapi a legnagyobb -üzletek vannak, n •- 
!•,. .1 -- /st-fot pisiig két h . .hány hét óta egymást érték a be- nálánál egy évvel fiatalabb Imre 

i biin; v- lörésrk. Nagy ravaszsággal haj- nek, mikor ed vsa jajuk, aki 1 else 
tettesek a betörést:- Vissén kinvst.ári vállalkozó volt 

hogy vsak nagysokára mostohát hozott a házhoz, 
tudott a rendőrség olyan nyo -.oíx- n *mvt asszonx ütötte

látni, amelyeken elindulha- koplaltatta őket s mindenféle
szolgai munkára fogta az vlk'-

XVgre elfogták a bandát. A lo- 
ezinkos egy Csukás László nevű 
17 i' vvs resxelöxágó-inas. aki el­
men ta. hogy tőbbvn. lakatos vs ; 
bádogos inasok. betorőbandat ala­
kit ott a k. Az első betörésüket egv

Varga Hál bankliivatalnokkal. a 
kivel azután viszonyt kezdett. 

Felső-Vissó. Hokollá vált az Varga követelte, hogy az asz-

; fogházra Ítélte. Ezt
. adlotlak javitúintézetlieii Itottak végi 
i . el. -kei. úgy.

Szetugrasztott kártyázok.
Budapest. A budapesti detekti ra t 

,, nmlt szeptember b *n tott. 
ik. liogx a Lvhvl-ut.'za 

,! alatt levő Springer-kávé 
I, -jjvlviikint hazárdjátékot 

_:x társaság. A rendőrök 
polgári ruhába öltözve, 

idier "2>-an éjjel megleptek 
/."-társaságot és lefoglal-

szony váljék <il az uratol vs nem- 
jen hozzá feleségül. Szíjártóm1 
tényleg törvényesen el is "nil aj 
férjétől, és elég tekint vly-*s kvsz- | 
péiizvagyouát gyiimol-s.izt -Ivsj

A 11 a - vzéljáhól a kedvesére hízta. dar; 
vert«1, ki is volt tiizve a szerelmesek vs- j 

küvőjénvk napja, amikor a havk . 
hivatalnok anyja, idősb \ « -g i 

nyvztetett gyermekeket. Ha pa- Pálné közbelépett és mindvii mv- 
naszkodiii mentek apjuklioz. a jóvei fia tervezett házassága ■•!: •; 
mostoha a leányát hajánál fogva küzdött. Sikerült is fiát elfordi 
húzta a földön, a fiút j>edig véres- tani az asszonytól, akivel az sza­
rv verte s fát vágatott vele. Ta- kilőtt is. anélkül, hogy a pénz 
valy július 10-ikén. mikor a fiú- visszaadta volna. Szíjártóin* <

Kolozsvár. Fantiszt.ikus baleset 
érte Kalmár Adolf gyomai keres­
kedőt a marosvásárhelyröl iú-si- 
ezára menő vonaton. Kalmár este 
ült Marosvásárhelyen a vonatra. 
Le feküdi. pénztári-zaját és revol­
verét a fejje alá téve. elaludt. Tö­
visen lövés zajara ébredt fel. s 

tiagi us midőn megmozdult. alt estében 
iszonyú fájdalmat érzett. Egy­
két szót tudott vsak szólni, aztán- 
elájult és csak Alvinezou tért ma­
ga hoz. ahol orvosi kezelés alá vet-! 
ték. Itt tudta meg. hogy a szom j 
szédos fülkében hat csendőr uta- . 
zott s ezek közül az egyiknek 
fegyvere véletlenül elsült, a go­
lyó áthatolt a kupé falán és Kal­
márt veszedelmesen megsebesítet-, 
te. Most a kolozsvári klinikán 
fekszik, s aligha marad életben.

Éber állatorvos.

Kipróbálta PARTQHER
. JL Trade Mark

B

mar a VESEFÜ ÉS GYÖKÉRKIVONATOT?
A vesebajosoknak megbecsülhetetlen ez a gyógyfüvekbol 

készült kitűnő szer.
FAKADT es BÁGYADT,
Gyeuge es ideges,
FÁJÁST ÉREZ A FARÁBAN ÉS 

HÁTÁBAN.
Gyakran es fájdalommal kell vizelnie, 
ÁLMATLAN ÉS GYAKRAN FAJ A 

FEJE.
Emésztési zavarai vannak.
LÁBSZARA DAGADNI KEZD.
Sápadt s a bőre száraz, lába meg hideg, 
SZEME BEESETT ÉS KÉKES SAV 

VAN ALATTA,
AKKOR

rendeljen még ma egy üveggel és tegyen vele kísérletet. Amint 
a Partolaxban nem csalódott senki, úgy ebben sem fognak 
csalódni a vesebajosok.

EGY ÜVEG 1 DOLLÁR. HAT ÜVEG 5 DOLLÁR.
Egyedül a készítőnél kapható e czimen:

r-v a r-v a • 1 160 SECOND AVE.Partos Patika new y o r k
Dept. 15.

A rendőrség 
i hogy a holttest 
házai gazda fiáé

megállapító! t;i. 
'bilim Ant;d átok- 
Sanm Jánosé.

c/.ipóüz.letbeii követték el. A vál- “ak újra fát kelleti vágni.

-adui
i.t V

l’etlák -József Ilii 
oló. aki vsak nemrég! 

,%i a légy házból, félszo­
ba (Ívnia rendőrt igazo- 

Mikvi a rendőr vonako-! 
igái a rovott múltú ember 
lazulni, Petrák mellen r.i-

Ikese- nmlt hó végen leikereste Varga", 
redetten sóhajtott fel: hogy adja vissza a pénzét. .X fia-

—• Vgy látszik, hogy a mosto- talember anyja ekkor ki akart i 
hám halotti toromra készül. lökni a lakásból Kzijártóuét. mire

Sejtelme beteljesült, mert még ez végső elkeseredésében revolvert
asszonv

A kóröshegyi rejtély.

lalkozás sikerrel járt. mert több 
mint ezer korona készpénzt es 
ezipöket vittek magukkal.

A sikeren fellmzilulva. Neuman
Miksa és llalmágyi Sámuel üzletel azon nap éjszakáján két hatalmas rántott és ralutt az on 
látogatták meg szintén nagy ered-1 fejszecsapást mért valaki a fejére ra- X argáne hosszasan kinlodotL
méuynyel. A banda tagjai a ve- s „ ,-ju pár perez múlva kiszenve- inig belehalt sebeibe. A gyilkos

- aiapnsan inegrázla. Az z'-rei kívül Rá ez Imre. Vad -ló- dett. Az asszony mindenkivel el üatal asszony a szegedi ügyészség
>..g hatóság elleni e -észak zsef. Kerekes András és 1 lennelz- akarta hitetni, hogy a fin öngyii- börtönében tárja ügyének turgya-

. miatt emelt vállat IVt-.sk ky István. kos lett. de Feleki Ferenez csend- lasat.
II. A ninap tárgyalta Minden betörés után a zsák crőrsvezető, aki vallatóra togta.

;g\et a I-iidapesti biiutetv-jmáiiynyal a temetőbe vonuÜrs s nőm hitte el a mesét. Megtudta.
, k A tárgyaláson a ott felosztották egymás közöli a hogy a mostoha anya nagyon ba-
taga.lla Idiu-is-'-ge! s azt pénz! és áruezikkeket. Legu'obh bonus s ha valami baja van.

a polgári leányiskola igazgatója- Spitzer dánosn-e kái-tyavető asz­
nak irodájában próbáltak -zereii- sz.onyhoz lordul. A gyilkosság
eset. de rajtavesztettek. A több után szintén felkereste a jósnöt s
- zrr koronányi összeget a Halai megkérdezte:
betörök elmulatták, úgy. hogy a — Mi fog most velem történni, 
lakásukon vsak elegáns, fn.niv hogy az Imre öngyilkos lett 1 
nyakkendőket, ezipöket. ruhákul K pillanatban toppant be a fér­

je. aki ráfi vált:
— A börtönbe kerülsz, mert te 

voltál a gyilkos!
Az asszony összerezzent s - -v 

szót sem tudott szólani. A esend- 
őrőrsvezető erre vallatóra togla az 
asszonyt, aki konokul tagadott s 
az! állította, hogy mikor a fiút

Nagyszalonta.. Kgvik szalontai 
;mészáros nemrég teheneket veit i 
i nagyváradi püspökség egyik ura 
liláimétól. Egyik teli-n geny- ru- A l'ialaleml-er. aki a gimnáz: 
séglien szenvedett. Aki enne.: az umbau tanult, majd szaln-seg-,i 
állatnak a busából evett voina. ,lett. anyjával Szegedre ment. hagy 

!menthetetlenül meghal, mert < z. a ;ott helyet k-u r-sen. A napokban 
-betegség veszélyesebb a léptén,'-- léggel haza kis-i'te anyját Sz-v-i 
nél is. A szalontai állator os re -Js amiÁor xisszalel- in.iuli. az 
Horváth Nándor lelkimmel V esi országúton megtámadták
ébersége mentette meg Szabadat agyi -ns/urtak. It-iizi-t. Linoa::■. 
egv óriási töinegkatasztrófátói. <i ol'ájat elvitt k A gvil
észrevette a híjjt és rögtön le! 
boloztatta a beteg állat busát.

Lefejezte a fal.

Szatmár. Vérfagyasztó szeri 
minap

Iiogy vsak igazolásra szó- 
I tél a rendőrt, tie nem ban - 
.. tikit sem. Miután tagadá­
sa.-tűben a kihallgatott ta- 

:. i livlöen vallottak ellene, a 
v biinösif-k momlla ki Fet- 

Ibeli cselekmény ben s 
.lg elírni erőszak vétségéért találtak.

Kaposvár. A körösln-gyi gyógy 
szertárban történt tragédia, mely­
ben Zsaleez István gyógyszer'- 
és Szórádi Sárika vesztették éle 
tűket, még mindig inegfejtetlei

n

esetlenség történt a minap Sz.a* 
mártt. a Mátyás-közön, egy régi 
ház lebontásánál. Lép Antal nap­
számos targonczán hordta el az körjegyző-vé. imp 
épület vályogát. Elmeimben vol>. t!>-ón eltávozoll

dig nem találta meg a n-niilirsé. 
Feltűnő, hogy az utóbbi hetekb-ii 
minden vasárnap történik hasonló 
gyilkosság S/i-ge.l környékén.

Eltűnt körjegyző.
Turóczszentmárton. Fabri-zy 

Samu. akit Fi'ibuvzon lüds imu- 
vzius k'-zep ni \ álasztotlak m-y- 

a múlt hónap 
hivatalából és

"NoWork-No Pay” 
The Workingman s 
Problem

ó )U

inn ii'-napi foirházra it élt
Hitvesgyilkosság. 

Budapest. <")'•'*k -.»>«*11 t;lt

s/uB)
urát
lápét

ny-
; - .? Allgeli 1st vállll

(t;i11♦* 1 L«ü i szül-szilö a 
aKi egyike volt ('sákzav-

-• eg község legei 
gazdáinak. Az asz 

\ á*g!'" flhatározta. Iiogy 
• i*•■</i iá 11 alól ás szów’-1 gn- 

< xányi Antal özvegy m'p- 
sMti. iikiiu-k megig-'rtv.
iii'-gy l'tdfságiil. In svgi.'s •- 
l'-s/. Tavaly. októl>er 2-an. 

i;.-gÍM-s/.ált ti-r\ szerint áj

vegye, Zsalevz Istvánné, ügyv. ! 
je. Czente Hál utján beadványt '* 
tézett a kaposvári törvényszék 
vizsgálóbirájálioz. amelyben bev* 
lenti, hogy a vad képviseletet 
veszi s egyben kérte a vizsgáló'-»', 
rőt. hogy a vizsgálatot újból reu 
del je el. mivel nagyon fontos biz » 

va- nvitékai vannak Zsalevz özvegyi*-
gásuk az üzlettulajdonosoknak. A laki agyonverte, ő akkor Grimm -r nek arra nézve, bogy a halált ok.

Lázárné szatóesboltijáhan volt. zó striehninniére 
A vizsgálat azonban kiderítette. Radanovies testvérek gondatlan- 
hogy a kérdéses idölien hz eső sága folytan került a gyogybor- 
esvtt s az asszony ruhái mégis szá-.ba. Labek Kálmán vizsgálóbíró

mikor az egyik fal ledült. Lép a i ádesanyjám: x ízt momita. hogy 
targvnvzához vágódott, nyaka a .Orosházára nmgy az övsese lat< 
targoncza széléi-.* jutott, úgy. gatására. A mikor már felt.iint 

rejtelem. Most azonban váratlan. « ráomló fal valósággal le le- j hosszas távoli éle. siirgöuyözte.;
izgalmas fordulat állt be a homá-jiezte. |Orosházára az öesest-n-k. hogy oil
lyos ügyben. A gyógyszerész

Vendéglős-sztrájk Debreczenben.
Debreczen. A dvhrevzvni ven­

déglősök á-s kávrsok sztrájkm - 
szülnek. A dehi'evzeni főkapitány 
njosr dolgozta ki ;iz uj vend'glös 
ás kávés-szahályrendetetet. mely­
nek több szakasza ellen van kifo

verni'glösök és kávésok mt-greini 
szabályozását a főkapitány azzal 
okolja meg. hogy az utóbbi idő­
ben minden hétre esett egy

Rablógyilkosság az országúton.

Szeged. Borzalmas rablógyil­
kossá g történt a minap Szeged kö­
zelében az átokházai országúton. 
Kispál Lajos szegedi gazda kov-in 
Átokházára akart menni. Mikor 
az országút porában egy kalapot 

Ivett észre, leszállt, hogy felvegye 
A kalapon és a kalap körül vér- 

melyek egy 
Odament v> 
összeszurkált

budapesti nyomokat látott, 
árt *khoz vezettek, 
ott egy rémesen

hotiánv. melvnel szinhelve vala- razak voltak. A honvzoló orvosok ’a közel napokban log határozni
haldokló embert talált. Mi

van-e? Orosházáról azonban az a 
xálasz érkezett, hogy a körjegyző 
nem is volt ott. A járás toszoiga 
kirója ekkor zár aha vette a -kjór 
j< gyzö iratait, de a xiküldott i>i 
l/ottság m<*gállapitotta. hogy a 
!pénzek kezel -seben hiány m".: 
h-.nutat közi k. .X vizsgálóbizottság 
u-lött azonban 111 ■•gj<deHt ii.-lianx
jeinher. akik ... állításuk szerint
íadás-vevési sz/rzöd kseikhól tolyo 
kötelezettségt-ik kirgyelit.-s *r«i k> 
y.vhh-iiagyohh osszegi*!<vt adtalx 
át Fabriczynak. de o #,z.t maga 11 a! 
jlartotta. Azt hiszik, hogy ralin 
;:-x\- Amerikába menekült, mert

A munkásnőp problémája. Hat 
nincs munka — nincs pénz.

Elhanyagolta a meghűlését.

A Dr.Richter-féle Pain-Expeller
meggátolhatja a legkomplikáltabb be­
tegségeket ha az utasításhoz híven 
használja. Vvegenkint 25 és 50 cent. 
Vigyázzon a — Horgony — védje­
gyünkre és a csomagon látható ne­
vünkre.

F. AD. RICHTER 4, CO. 215 Pearl Street. Aew York,
Richter fele Congo Pilnla (25c.) megszbntét: a székrekedést %

tg a - - B——y

melyik vendéglő és kávéház volt. | vvtvmvnx e ,
A főkapitány két osztályba soroz- kossag teljesen

volt. hogy az öngyii- özvegy Zsalevz 
ki van zárva. Alnya felett.

1st van né beadvá- l^itséget hivott, a haldokló már ki Fiúméból irta utvlsó lev■■!•*,. Haj

FEUERSTEIN L.
ELSŐRANGÚ NŐI KA 
LAP- ÉS VIRÁGÜZLET.
Nagy választék, jó kiszol­

gálás.
1541 First Ave. New York
a 80. és 81. utczák közt.

MAGYAR ÜZLET.

edett. jail cciládjának.

Magyar könyvujdonságok mindennap ér-

Kiss Nagy Könyvesháza
77 SECOND AVENUE. NEW YORK
Uj árjegyzék. Kérje. Ingyen küldjük 
minden magyar könyv cs zenemű hazai 

áron kapható.

TARGZA.
A párbaj.

Irta: Enrico Castelnuovo.

■ Folytatás a t- gnapi számból.)

Micsoda ,]o szel hozott err**.' — monda 
i M : i iun hzvrtartásos mozdulattal eléje mvn- 

-Modv illustrée** legújabb számát, me 
• •Mik az imént kapott, az asztalkara lók- 

1) azután még Hozzátette: De. nini. mii)
•, ;inx" vagv ! 1* elindult na k látszol. Szent

• ti ! < írsolya. mi l.iajod .'
Orsolya néhány értelmetlen frázist hebe- 

majd feb*il\ * minden ürügyet, amely- 
. l g volt gxöz<Kl\e. hogy úgyis hiabaxalo,

' illetlenül kérdezte:
Itthon van Ruggero?
Nines feleié (%4entaniné asszony.

_r kora i'eggel távozott vs vsak t*bedre tér 
De miért kérded.'

Nem tudod, hová ment ?
Nem. — Azt hiszem, valami piknik... 
Ne mondd! Hik-nik !. . . — szolt Orso- 

kvserü mosolylyal.

|),. hát miért beszélsz ily hangon? Mit 
,,1-sy» Ruggerotól . — kérdezte Celentanine 

,ii\ ;jki most mar komolyan nyugtalan- 
"tt attól a gondolattól gyötörtetve. 

u, fiát valami szerencsétlenség érhette.
......míscu kapta át barátnője karját s felkial-
' Beszélj, beszélj!

é.s Alberto együtt és egy lie- 
!. "ii vannak — monda Orsolya, kezét tördel- 

(Na k annyit tudok, hogy kettőjük ko­
zni valamelyik veszélyben forog.

Ruggerot baj érhette? — kialt fel a
• ná mialatt az imént még derült, gond­

talan. gyermetegül vig arczát iialálos aggoda- 
ü'in szántotta keresztiil-kasul.

Ruggero
viv.

— Párba joznaik 
más ellen törnek ;

Nem úgy...

vagy Alberto... párbajt 

. Gyermekeink egy-

Vala melyikük verekszik, 
a másik csak segédje.

— De hát melyik a kettő közül? — ldál- 
tá Celentaniné asszony magánkivül.

— Nem tudom, nem tudom — ismétlő Or­
solya.

— De kitől tudtad meg mindezeket?
— Albérlőtől... tegnap este.
— Hát nem sikerült megtudnod tőle a 

valót ?
— Nem mondta meg. hogy kettőjük ikö- 

ziil ki a párbajozó. Tagadta...
— ('). tehát Ruggero...
— De Alberto nem mondott igazat. . . 

Érzem itt belül, Iiogy elhallgatta a valót...
A két anya szeme összevillant. Tekinte­

tükben baljóslat látszott: nem a közös fájda­
lomban egyesült két anya állott szemben egy­
mással. hanem a két ellenfél. Az egyik azt 
remélte, amitől a másik irtózott, s attól a gon­
dolattól félt. amiért a másik szive repesett,

— Már tegnap este értesültél a párbajról 
— szólalt 111 eg a bárónő — <‘s nem akadályoz­
tad meg. vagy nem siettél hozzám ? Orsolya. 
Orsolya, ha baj érti1 a tiauiat. sohasem bocsá­
tók meg neked. Soha!...

— Haliga! — monda Orsolya asszony 
figyelve. — Mintha kocsi fordult volna be 
az udvarra.

A bárónő kirohant a szobából.
— X árj meg itt;
Néhány hosszú. Ikinos perez múlt cl igy. 

Ajtóesapkodás. majd különféle hangok zűrza­
vara volt. hallható; azután elcsendesült a zaj 
Orsolya nem bírta tovább türtőztetni tiirel 
illetlenségét s már rohanni készült. De eb­
ben a perezben lialotthalváiivan megjelent az 
ajtóban Elisa.

— Orsolya. — susogá részvéttel. Ez 
tekintet, ez a hang baljóslatú volt.

— Elisa — szólalt meg fuldokló hangon

hát ugv-e, mégis Alber­

té jmozdulat tál kelybenha-

lie

Látni

Orsolya asszony
to...

('elentaniné 
gyólag intett.

__Ó! — kiálta fel Orsolya, kezét szivére
szorítva... — Hol van hat a fiam.... X.tg 
sebesült talán?

A báróné elrejtő arczát.
— Beszélj 1 — kiáltott fel vállon ragadva 

F.lisát. — Hol van? Hová vitték?... 
szélj... Itt van-e?... Vagy otthon 
akarom... Hadd rohanok...

__Majd később, Orsolya... Csillapulj!
— Hogvan. később? — kérdő az an\a, 

tágranvilt szemekkel, hogy rémület volt néz- 
Fiam megsebesült és te mégis azt mon­

dod. hogy később?... Elisa, fordulj felém!... 
Istenem, mily csapás!... Elisa, mondd meg 
az igazat!...

__Ugyan. Orsolya, hová gondolsz?
— Esküdjél meg hát, hogy nem igaz... 

Esküdjél meg a fiad boldogságára!... Ne, ne 
csókolj, ne simogass... Ó. fiam. én jó fiam.

És a boldogtalan anya ájultan terült el 
a földön.

* » *

Az igazság kedvéért meg kell jegyezni, 
imgv emberi előrelátás szerint ez iig> nek a 
legkedvezőbb, a legkielégitöbb megoldása 
volt várható.

A párbaj előtt Alberto ellenfele levelet 
irt segédeinek, amelyben visszavonja azokat 
a könnyelműen kiszalasztott szavakat, ame­
lyek sajnálatos félreértés folytán egy feddhe­
tetlen hírű uriasszonyt érteik. Alberto segé­
déi pisztolypárbajban állapodtak imeg. kel 
golyóváltással. A fegyvert Alberto válasz­
totta, mintán értesült, hogy ellenfele csak 
nemrég kiállóit sebészi unitét következtében 
jobbkarjával a kardot nem forgathatja sza­
badon.

Alberto élt az első lövés jogával anélkül, 
hogy ezélzott volna,- golyója egy fatörzsbe 
vágódott. Ellenfele szintén a levegőbe akart 
lőni. de alig érintette ujjúval a pisztoly rava­

időszál. a szerkezet hibája folytán a lövés 
előtt eldördült.

Ebben a pillanatban Alberto éles kiáltás­
ban tört ki és lehanyatlott karral a földre 
zuhant. Rémülten rohantak mindnyáján sc- 
gélpyére s egy szomszédos diiledezö kunyhó­
ban szállították. Orrán, száján palásként 
folyt a vére; a golyó szivét járta át s nyom 
ban megölte.

A jegyzőkönyvben a segédek a legmé­
lyebb sajnálkozással emlékeztek meg a gyá­
szos kimenetelről és egyúttal konstatállak. 
Iiogy az ügyet különben mindkét részről szi­
gorúan a lovagiasság szabályai szerint intéz­
ték cl. . .

Olaszból: Csillay Kálmán.

l'élbe-söhb másik gyorsvonal 1 ni lolytathaíod 
szakított utadat és idejekorán érkezhetsz 
Szántóliázára.

Hivatkozva régi. benső barátságunkra 
ifjúkorunk közös emlékeire. megismétlem 
meghívásomat a magam es szeretett 

sam nevében. -X viszontlátásig mé! 
lettel üdvözöl regi jó ezimborád es

hitvestár- 

y tiszlc- 
al ázat os

szolgái

Ver
vélen.

(iái Menyus.
sokai gondolxozolt a le­

déi meiiybértre jól emlékezett, lvk 
lélyes fin volt. jó pajtás, közepes diák.

czkei nem

A szent nyilvánosság.
Irta: Pakots József.

Az újságok megírták, hogy \ ereezkei 
György, a miniszter és népszerű politikai 
pártvezér a ikövetkezö hét valamelyik napján 
egy vidéki városba. Szántohazára utazik es a 
szoeziálpolitikai reform kérdésében nyilat­
kozni fog.

Az újságok közlése után negyed napra 
Vereczkei levelet kifpott: az útvonalba eső 
egyik helységből.

— Kegyelmes uram!/ Nagyrabeesiilt ba­
rátom; — hangzott a levél. —Most olvasom 
a lapomból, hogy ;l jövő héten elve jársz. Ln- 
gédd meg. hogy nagy becsül figyelmedet ba­
rom körülményre felliivjam. Pro primo: regi 
iskolatársad vagyok, névszerint Gál Meny­
hért: remélem, többet nem kell magamról Ír­
nom. Pro secundo: Horgos, már .mint az én 
fatoruyos hazám, éppen a szánléházai útvo­
nalba esik. Pro tertio: rendkiviil boldog vol­
nék. ha útközben kiszállnál a mi kis állomá­
sunkon és megtisztelnéd szerény házamul ma­
gas megjelenéseddel! Tájékozásul közlöm, 
hogy még ugyanazon napon négy órával ke-

Arra is emlékezett, hogy ö hozza, aki mindig 
vezéralakja volt az ifjúságnak, nagyon von 
zódott- Most. hogy a régi iskolatárs életjelt 
adott magáról, nem érzett semmi különösebb 
ellágvulást, fogta a tollát és rövid, semmire se 
kőtelező választ irt.

__Köszönöm meghívásodat, — ir1a
csütörtökön utazom s a vonat, ha jól tudom, 
déltájban ér Horgosra. Ha nagyon kedves 
i.i.iarsz lenni, jöjj ki a pályaudvarra. Igaz 
szeretettel foglak megölelni. lobbet c pilla­
natban nem Ígérhetek. Kézcsókomat és há­
lás köszönetemet ismvretleiűi! is kvihi's teb.-- 
ségedliek. Ölel

(íyövgv.
A következő hét esiiiörtókén Yereizkei 

felült a gyorsvonatra és leutazott Szánlóháza 
ra. Több képviselő le akarta kísérni. d<- nem 
engedte. Egymaga ment. Behúzódott a sza 
mára fentartott fülkébe és a beszédén elmél­
kedett. A horgosi talállkozás persze egészén 
elmosódott az emlékezetéből. Csak akkor 
riadt fel. amikor a kalauz egyszerre harsa- 
uy;m kiáltotta:

- Horgos! — És utána kívülről bikes 
éljenzés zsivaja hangzott be hozzá.

Az ördögbe is! Hiszen ez neki szol. Az 
egykori iskolapajtás parázs ovácziót rendez­
tél a tiszteletére. Kiment sietve a fülkéből 
és leszállóit a vonatról.

(Folytatása következik.)



BEVÁNDORLÓ

KARENIN ANNA.
REGÉNY.

Irta: TOLSZTOJ LEÓ. Fordította: R. TRUX HUGÓNÉ.

1 Szazótutlik folytatás.)

V.

l.rvin a aagvtTsetiyíerembrji helyere vezetvén sógornőjét, hat­
ra vonult és legnagyobb figyelemmel hallgatta az első szamot. 
"Lear király" eziinii ábrándot. de annak változatos és szerinte In 
nem végzett dallamai, átmenetei a vígból a szomorúba, a gyöngéd­
éiből a kétségbeesésbe, majd tt diadalba, annyira kifárasztotta ! 
figyelmet. Iiogv a második számot, egy Bach emlékének ajánlott 
négyest, mar nem volt kepes meghallgatni, hoxid látogatást lett 
tehát Bohl grófnőnél, majd ismét felkeresvén sógornőjét, nejéhez 
vezette s itt meggyőződést szerezvén, hogy Kittynek nines semmi 
baja, a klubba ment. hol ipa várt reá.

Levin nem tette a klubba lábát azon idő óta. mikor elvégezvén 
tanulmánvait. evyik telet Moszkvában töltötte: de a már félig el- 
mősé,dott endekek újból m gél, iikiiltek. midőn a ..apus a tagas 
csarnok ajtaját felnyitotta előtte, s köszontve telhivta. hogy sar- 
czipőjét és bundáját tegye le.

Mint hajdan, bizonyos jo erv.es fogta el keblét, mihez társult 
azon tudat, hogy jó társaságban találja magát.

— Nagyon rég volt szerencsénk nagyságodhoz. — monda egy 
másik szolga a lépcső tetejvii. aki a klub minden tagjai, s azok min­
den rokonát ismerte. A berezeg már tegnap beírta ,,nt: Sztepán 
Arkadievits még nem érkezett meg.

Levin az étterembe lépve, majdnem minden asztalt elfoglalva 
talált. A sok vendég közt felismerte az öreg herezeget, Swiageslkit, 
Wronszkyt s még többeket

— Kesém j,,s>/. inon,iá az öreg lo-rezeg. vállán keresztül ke­
zet nyújtva ve.jenek. — lh*gy van Kitty .1 tette hozzá asztal­
kendőjét mellény-gomblyukába dugva.

1 ebédel.

— Úgy látszik. Sokat vészit.
— Mindenét, amije vau, én egyedül bírok reá némi befolyással. 

— monda Wronszky. Ezzel eltávozott, hogy utána nézzen barát­
jának.

— Miért ne mehetnénk nélküle Annához? — szólt Oblonszk.v. 
karonfogva Ervint. Rég megígértem neki. hogy hozzá viszlek. Mit 
csilláit 111a este?

— Semmi különöst; menjünk hozza, ha akarod.
Nagyon jó. A kocsimat. — mondó Oblouszkv egyik szol­

gának. És mindketten távoztak a teremből.

— Oblonszk.v berezeg kocsija! — kiáltott fen hangon a kapus.
A kocsi előállt, s a két sógor felült, A fizikai és morális jólét 

benyomása, mit Lein u klubba lépésekor érzett, mindaddig tartott, 
mig a csarnokban voltak: de ,-tz utezai zaj, a bérkocsisok kiabálásai 
As egy lcbuj előtt pislogó vörös lámpának látása, kijózanították; 
— vájjon helyesen cselekszik-e. midőn Annához megy ! — kérdő ma­
gától. — Mit fog mondani hozzá Kitty ! — -Sztiva, mintha eltalál­
ta volna társának gondolatait, veget szakított téprlődéseinek.

_Mennviro boldog vagyok, hogy megismertethetlek vele!
Tudod, hogy Dolly már régóta óhajtja. Loof szintén jár hozzá. 
Nem azért mondom, mert testvérem, de nem lehet eltagadni tőle 
magas fölényét: Anna kiváló asszony: de szerencsétlenségére hely­
zete most szomorúbb, mint valaha.

— Miért ?

. Az elválást szerelmik keresztül vinni: férje bele is egyezik, 
de oly sok nehézséget csinál a gyermek végett, hogy az iigv három 
hónap óta nem mozdul. Mihelyt a válópernek vége lesz. nőül megy 
Wronszkyhoz, és helyzete ismét oly szabályszerű lesz. mint a tied. 
vagy az enyém.

— És miben állnak a nehézségek?

(Folytatása következik.)

iih. ;» kft növi 

> ii'ti.j. iií.i azon asztalhoz, itt minden el van fog­
lalva.

I,i,. i,|-. 1,. ' in. kiáltott egy vig hang egy másik asztaltól. 
Turovvin volt. ki » gy fiatal tiszttel ült együtt • > két helyet tartott _ 
fenn. egyet Oóionszky s egyet Levin részére. Levin leült. > bénul- j = 
tattatta magát a fiatal tisztnek.

KB HIRDETÉSEK
Minden kishirdetés tiz szóig 2->c. 
Minden további szó 1 cent. Kis- 
:: hirdetések el ő r e fizetendők.::

Silvishirdetések a délutáni számba^ 
•déli 12 óráig felvétetnem a nyom-|« 
5 :: :dában: G St. Marks Place^: :;:

Kishirdctésckct elfogad a “Be-;: 
vándorló” minden ügynöke es a 
kadóhivatal: 322 E. <2 SL, jj

RIZSÁK JANOS
Közjegyző, pénzszállító és válleüzleie

129 Second Street, Passaic, N. J.
PÉNZT^^pontosan és gyorsan küld az 1 J°GIg

JÓZSEF
BANKHÁZAI

401—2 Jerome St., McKeesport, Pa. 
506 Grant Street, Pittsburg, Pa.

HAJÓJEGY MINDEN VONALRA. — 
PÉNZKÜLDEMÉNYEKET gyorsan és 
pontosan eszközlünk Európa bármely 
részébe. — SÜRGÖNY! PÉNZKÜLDÉ­
SEKET felveszünk 12 napi ELŐ­

JEGYZÉS mellett.

2E22E

kérdő Oblonszky, Levin mellé 
vgv pohár papvamorgót. 
hozattak. L -vin jó étvágygval 

szoiiis/i daii anekdotáin <*s a 
lova.

— Ez a Sztiva mindig elkésik.
— íme. itt van.
— Nemde, te i> most jöttél.' — 

ülvén. __ Menjünk, igyunk előbb
A leves után mindjárt pezsgőt 

evett-ivott. és kedélyesen mulatott
legutóbbi vr-i-senynil folytatót! beszélgetésen, ahol Wronszky 
“Atlas"’, dijat nyert.

- És ime. s/erencM-s tulajdonos maga is. — monda Oblon­
szky az ebéd \ égével székén megfordulva, hogy kezet nyújtson 
Wronszky mik. aki egy ezredestől követve, mellette megadott. 
Wronszky jókedvű arezo/a! súgott valamit Sztivánaü és szívélyes 
mosolylyal kezet nyújtott Lt vinnék.

— Nagyon örülök, hogy ismét találkozunk, — szólt — a vá­
lasztás után az egész városban kerestem, de úgy látszik, eltűnt.

Igen. még aznap elutaztam. Éppen most beszéltünk lová­
ról. gratulálok hozzá.

— Nem nevel szintén versenylovakat ?
Én nem: apámnak volt ménese s igy tradiezió utján konyi- 

tok hozzá.

W ronszky a bor 
társult. Levin legsziv« 
magát, hogy végi vett 
viseltetnie. Kósóbb

•s a klub levegöjéiit < hatása alatt hozzájuk 
11y1 -se!) 1 >en társalgóit vele s boldognak érezte 
lvtársa iránt nem kell ellenséges indulattal 
különíts könnyű érzéssel hagyta el az éttér­

ül •t és a szomszéd teremben ipával találkozott.

— Mit szidsz az indolenczia ezen templomához? — kérdé az 
ön g htui'zeg karon i'ogva vejét. — -Jer, nézzünk körül.

— Nem kívánok többet, igen tetszik nekem.
Így csevegve, együtt egyik teremből a másikba jutottak, ahol 

kártyáztak, sakkoztak, biliiárdoztak s betekintette^ a “pokoli­
nak” nevezett szobába is, ahol -lasvin többektől környezve kár­
tyázott. Innen az olvasóterembe, majd egy másik szobába vonul­
tak. melyet herezeg a “szellemis embert,<” termének nevezett, 
s melyben három ur a politika fölött vitatkozott.

He rezeg, várják önt. — .jelentette egyik játszótársa, ki öt 
már mindenfelé kereste.

Levin magára hagyatva, egy ideig hallgatta a politizálókat. 
majd Tui'ovein é< Oblonszky keresésére indult, kik közül utóbbi 
W'ronszkvval H biliárd-terem egyik sarkában az ajtó mellett cse­
vegett.

— Néni hogy untatná öt, de e határozatlanság megöli. — hal­
lotta le vin, ott elhaladva. Tovább akart menni, de Sztiva meg­
szólította.

Nv menj el. Levin, monda nedves szem. ékel. mi rendes 
következmény, volt nála az ivasnak és elérzékenyülésnek, s ma 
nála mindkét ok jelen volt.

— Ez az é*ti legjobb, legkedvesebb barátom. — folytatta Wron 
szkyhoz fordulva, — és minthogy téged nagyon is szeretlek, szív 
höl óhajtanám, ha egymáshoz közeledve, tiarátokká lennétek; mél­
tók vagytok egymáshoz.

Nines más hátra, mint hogy egymás nyakát)., borulj unfit, 
felelt "Wronszky. vígan kezet nyújtva Leviimek.

— Nagyon örülök!
IVzsgüt. kiáltott Oblonszky gyik szolgának.
Hasonlóképpen. monda Wronszky; - de kölcsönös hall­

gatólagos megelégedésük daczára sem tudták, mit beszéljenek egy­
mással.

— Tudod-e. hogy még nem ismeri Annát. — jegyzé meg Ob­
lonszky. — be fogom öt mutatni.

— Nagyon tojr örülni. felelt Wronszky. ‘kértelek is vol­
na, hogy menjünk el azonnal, de nyugtalankodom Jasvin miatt, 
vigyáznom kell reá.

V BEVÁNDORLÓ” NAPIÁRA
az 1911. esztendőre

MEGJELENT ÉS OLVASÓINK KEZÉBEN VAN.

Ä Bevándorló Naptára
NEM ÁLL ÖSSZEOLLÖZOTT DOLGOKBÓL. ÉRTÉKES ANYAG 
VAN ABBAN FELDOLGOZVA. AMELYNEK HASZNÁT VESZI 

MINDEN OLVASÓ.

CZiMKÉPÉT
POLGÁRY GÉZA MAGYAR FESTŐMŰVÉSZ RAJZOLTA S EZ A 

CZIMKÉF EGYMAGÁBAN BECSESSÉ TESZI A NAPTÁRT.

MINDEN ELŐFIZETŐ
aki hátralékban nincsen és minden uj előfizető, aki a szállítás költsé­

geire tiz centet Postabélyegben beküld, megkapja a naptárt. 
PÉNZKÜLDEMÉNYEK AJÁNLOTT LEVÉLBEN VAGY POSTA­

UTALVÁNYON IGY CZIMZENDÖK:

nA Bevándorló”
322 EAST 72nd STREET, NEW YORK. j =

üiiiiiiiiMMiiiiiiimimiimiimiüüiimMiiimiMtimmmiiimmimimmiimiiimimr-

SZABADALMAKAT
KIESZKÖZÖL BEL- ÉS KÜLFÖLDÖN S AZOK ELADÁSÁT ÉS ÉRTÉKESITÉ

sét közvetíti

HERZOG ZSIGMON1 >
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK SZABADALMI HIVATALÁBAN BEJEGYZETT 
SZABADALMI ÜGYVIVŐ ÉS A BUDAPESTI KIR. MŰEGYETEMEN VÉG­

ZETT OKLEVELES MÉRNÖK.

líó NASSAU STREET NEW YORK
ESTE ÉS VASÁRNAP 955 SECOND AVENUE.

Nincs semmi szükség tolmácsra.

Dr. M. E. KOHN
magyar orvos,

409 LOCUST STREET.
MCKEESPORT,Pa.
A MCKEE SPORTI KóRHaZNAK 
VOLT ORVOSA. KÜLÖNÖS GON­
DOT FORDÍT TITKOS FÉRFI- 
BETEGSÉGEKRE. — A ROTH 
BANKHÁZÁBAN, a B & O DI- 
PÓVAL SZEMBEN. — FOGAD 
VASÁRNAP IS. — FORDULJON 
BIZALOMMAL HOZZÁ BÁR­

MELY BETEGSÉGBEN.
(h. SZ. S7-.)

ELSŐ MAGYAR REFORMÁTUS 
EGYHÁZ NEW YORKBAN.

A Bevándorló-t a következő 
urak képviselik és fel vannak jo- 

-J'hdSSSíI gositva előfizetési és hirdetési di-
I kSwS- zo&Ä ! jak felvéteéire és nyugtázására:

—-----------—-------------------
száma alatt. Lelkész KUTHY 
formátus esperes. Telefon: 5514 Orchard. 
Lelkész lakása és postaczime: 121 Seventh 
Street. New York. Főgondnok: PETHEő 
BÁLINT. ....

New York világvárosban ez az egyedüli 
magyar református egyház, amelynek sajat 
temploma van s amely teljesen a mag>aror- j 
szági református hitvallást és egyházkor- 

j mányzatot tartja.
! I. AMERIKAI MAGYAR JÓTÉKONY ÉS 
BETEGSEGÉLYZÖ EGYLET. Székhelye: So. 
Bethlehem. Pa. Tagja lehet ezen ygyle: :.ek : 
vallás és nemzetiségi különbség nélkül min­
den férfi és nö. ki lG-ik életévét már, de 
f..",. ik életévét meg be nem töltőt te. Ibiintási 

"PÓT RÁfiOSODJUNK» leltét, lek: akik 5 dollár bviratási dijat fizei-ÜAjuAAUwUDüUrtA. ^ | k azok mind^noemü segélyben azonnal re
A new vorki Magyar Liga az első pa- - •sülnek; ukik u dollár beiratás: o/.-.-i

pír és polgárlevél í,vételénél segítségét -y’;«J» MM 
nyújt. Eddig is bámulatos eredmény- “ d*,,á> v^riiapra is. női tagok i.e-.-n- 
nyel dolgozott, több mint 375 esetben ’ iJi,t dollár segélyt kapnak. íiaiái. seu díj i 
:rte el czélját. — A Liga díjmentesen íénitagoknái 200, női tacokná! 2t>y_ <i«'iiáv 
skolát tart, melyben angolul és az al- JJ****^« ta****» íerí,akn41 1 u0““r' "k' 
.íotmányból szükséges bírói kérdéseket ' Központi tisztviselők: Simon Dezső igaz 
tanítja. Tagsági díj csak 25 cent ha- gat-> és főelnök -ú:; k. r.th St.;. Krau>■••<•? 
vonta. Fclilágositás minden kedden Sámk.r aleh.ök p-tó titkáig

- . 7-, , T. rar. o«. Fen-n ez i-enztaria.n, Kaiman l.a.ios ,e_\-
jS'te 8—lOTg -f! t ■*-*• otll St., Tököknél. ,,Kvá--s Ant.-il és Wallner l’vrencz ellenőrök.

So. Bethlehem, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó utolsó vasár 

napján d. n. 2 órakor a Stransz -lall-Tan.

m

te

ANGOLUL
tanít Írni és beszélni egyetemi hallga- 
tó, kitűnő módszer szerint, saját laka 
sán, d. u. 4—10-ig. Egy óra 35 cent. 
Mr. A. Kőim, 1799 Lexington Ave., 
near 112 St., New York.

ADLER IGNATZ
1286 FIRST AVE., 69. UTCA sarkán. 

NEW YORK.
Hazai szilvórium. borovicska, törköly és 
kitűnő borok. — A valódi magyar tea­

rum egyedüli magyar ügynöke.

Tefelon: Lenox 5148. Telefon: Lenox 5148.

Dr. PEKELHAN IZSÓ
MAGYAR FOGORVOS. 308 EAST, 72 STREET, NEW YORK.
Az összes fogorvosi műtétek 10 évi jótállás mellett. — Rendel reggel 

10-től este 8 ig, vasárnap 10-től 4_ig.

BELDEGREEN FFNYKFPFS7
A LEGJOBB MAGYAR 1 L 11 1 R L 1 L J L 
32 AVE. C. a 3-ik utcza sarkán, NEW YORK 
Telephone 2962 Orchard. Telephone 2962 Orchard.

MONOPOL-KÁVÉN AZ
^qth PÉTER, Mgr.

A magyaroknak 
kedvencz találko- 
: : zóhelye.

KI ms második ave. § a-
NEW YORK

Kitűnő ételek, íta- 
— Elsőrangú

A KILENCZEDIK UTCZA SARKÁN.

ma

LEGOLCSÓBB LEGBIZTOSABB
HAJŐJEGYVÁSÁRLÁSRA, FSNZKÜLDÉ8RE

SCHWA BACH és FIA
MAGYAR BANKHÁZA

NEW YORK

1347 FIRST AVENUE, A 72-IK UTCZA KÖZELÉBEN.

Hunfalvy Hugó
HITES ÜGYVÉD ÉS JOGTANÁCSOS.

Közjeyzői hivatal.
309 BROADWAY, NEW YORK CITY

KIADÓ
kiilönbejáratu szoba egy-két ur 
vagy házaspár részére. Mrs. Ke­
rekes, 233 East 9th st., első eme­
let. k. cs. sz.

Fiókosztályok vezetői: 1. Horváth i
Thorpe. W. Ya., P. O. B. 30. — 2._Németh 
-íános, Northampton, Pa., B. O. B. 67. — 3 
Péter János, Coplay, Pa.. P. O. B. U73. — 4. 
Kiss Imre, Dante, Vn., P. O. B. 184. — 5. 

(m. 2S.) 'Varsányi István. Glamorgan, Pa., P. O. B 
26. — 6. Németh János, MartinsCreek, Pa..

■ P. 0. B. 283.
Mindennemű felvilágosítás a központi f-T 

irodából. 223 E. 3th 8t. So. Bethlehem, Pa.
: nyerhető a leggyorsabban, Simon Dezső fő- 1 
-ínöktől.

A PHILADELPHIAI ELSŐ MAGYAR MŰ­
KEDVELŐ EGYLET. Alakult 1899.. Imi:.-

; beleztetett 1902-Iien. Helyisége 332—33-1 ;
W. Guard Ave. Gyűléseit tartja minden hé í 

! nap második vasárnapján, délután három 
I érakor, saját helyiségében. Havi tagsági díj 

25 cent. belépési dij 25 cent.
Tisztikar: Elnök: Kruzslts Pál. alelnöki 

Bauer Péter, jegyző: Pokomy Mihály, pénz 
. 'nrnok: Lukács József, segéd jegyző: Rogers j 
’ i Emil, pénzt. ellenőr: Rottrnan Reuée k. u..

: könyvtárnt'kok: Krv.zsits Béla és Pokomy i 
j ■ István, ajiőör: Szebehelyi Nándor, gondnok:
I i Rogers Emil, házkezelő Liz-ntság: Kruzsits 
I Pál, Kiknlka György és Fullajtár Béla.

A WOODBRIDGEI ELSŐ MŰKEDVELŐ : 
j CS DALKÖR. Haknit 1908 márrzius 15-én. 

j i ,vend,-ző: Nikelszky Béla. ,\h lnök: Szikszay 
-■László. Pénztárunk: Waranek Pál. Jegyző:

; rlagymássy Béla. Ti1 kár: Kish Mihály. Bi 
-.uttsági tag"'.;: Nagy András, Rácz András 
s Tóth Lajos. — Gyűlés minden hó ik é- 

t-ik vasárnapján, a Washington Hall-ban. ] 
ELSŐ MAGYAR MŰKEDVELŐ ÉS DAL­

KÖR. GARY, Ind. — Alakittaiott 1911 j 
január 18-án. Gyűléseit tartja minden hú j 
i'tolsó péntek estéjén S órakor, 15Ó'. Wa.sli- 
óigton Street. Elnök Zahoran Mihály, aie!- 
iök Durchik Mátyás, pénztámok Petro Ist­

ván, jegyző és titkár Jámbor András, lakik 
1109 Washington Street. Gary, Ind., ahova

FEHÉR JENŐ
j ur ez idő szerint West Virginia állam- 
: ban utazik ős onnan Ohio államba fog 
átrándulni. Fehér ur minden tekintet­
ben képviseli a lapunkat.

SIMON DEZSŐ
ur. SOUTH BETHLEHEM se .helyivé!

. South Bctlilchemen és környéken kép­
viseli a Bevándorló-t minden tekintet-

TÓTH PÁL
1;r Pasraicon ivnyévvM kéiois.-lí a

j Bevándorlót minden tekintetben. Tóth 
j Fal ur, akit a f:esah-i magyarság 13 
‘év óta előny.'Vü isüier, cliifizctési vs 
i hirdetési ilij.ik fölvételére vs nyugtá-

i \ t‘zésére fel van hatalmazva. L'zime: 
55 Davton A ve.. Passaic, N. .L

ROMÁN GÁBOR
Pennsylvania á!';uii!.:n: pit^sburgi

i mindenKERESÜNK
előnyös feltételek mellett óvadék-1 cMk Má.yiE; 
képes utazóügynökeket. Pályázók 
irjálí meg eddigi foglalkozásukat 
is. Csakis olyanok jelentkezzenek, 
akik helyesen tudnak Írni. Minden 
levél igy czimzendö: Bevándorló,
322 East 72nd street, New York.

evél küldendő, i-llenörü 
Keresztúri András. K

Józsi Al- 
Dur

hvlyiségi.

FARMON
\agv liszt.t gyárban szeretne fia­
tal. 22 éves legény munkát kapni. 
Kigyósy László, Andes. X. Y.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pontos 

elintézése.

PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA
Az összes HAJÓVONALAK képviselője 
HÁZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

Magyar közjegyző.

419 BROAD ST., TRENTON, N. J.

1
»’IIHIIIIlHIIIillllllliniliilllMn'ii.

1 képviseli a Beváudorló t. 
i .Jeleni y: ui’nan van J’iüsburg felé s a 
j közben fék vó mag; ar telepouvt lato- 
i varja meg. Komán ur minden tckiii- 
I tfttben képviseli a J3w\;üi'lorl'i.t s 
! nemcsak előfizetési és hirdetési «lka­
ikat vvliet fel és nyugtázhat a nvviinu- 
j ben. hanem az egyletekkel is érintkv- 
: zésbe léphet s mi mién magyar mozga- 
j lomról tudósitani fogja a Bevándorlót.
; Komái: Gábor ura! Pennsylvania aliam 
magvavságának jóindulatábá ajánljuk.

ANTAL LAJOS
j ur ez • Connecticut állami.au
I utazik a Bevándorló érdekében. Antal 
i ur meg l'og látogatni minden magyar 
I telepe: és hirt fug adni minden ottani 
I magyar mozgalomról. Antal Lajos ura* 
ja Conr.'M-: i-nt állambeli magyarság 
szives pártfogásába ajánljuk.

LEGJOBB MAGYAR KONYHA.

Telmányi 0. Györgyné
MAGÁNVENDÉGLŐJE.

121 WEST 61 ST., NEW YORK. 
Legfinomabb kiszolgálás, zamatos 
magyar ételek és jó magyar úri 
társaság teszik ezt a magyar ma­

gánvendéglőt keresett helylyé.

GYÖNYÖRŰEN . BERENDEZETT 
BÚTOROZOTT SZOBÁK KIADÓK.

ELADÓ
sürgős elutazás miatt egy 3d lé ne z szo­
bás ha/.. Bővebb felvilágosítást ad 
S°ltész Antal tulajdonos, 2 Arthur St., ^ 
'Clifton ,N. .1. IS

Olcsó beszélőgépek
MAGYAR. NÉMET. ROMÁN LAPOS LE­
MEZEK, TAJTÉKPIPÁK, CIMBALMOK. 

Kérjen árjegyzéket.

FAZEKAS LAJOS
,28 E. 78 STREET NEW YORK.

ELADÓ

■ ‘I forgalmú czipész-inühely. an- = 
goi. német és magyar kosztüm _
lekkel. Ozim: Jéránt Antal, 312 = 220 Broadway, 
Liberty st.. Allentown, l'a.

Bankbeievökliöz! I
Megvan-e ön elégedve az- r 

zal a kevés kamattal, amit £ 
bankbetétje után kap? jE

Nem óhajtja annak a ha- % 
szennák egy részét, amelyet E 
a takarék-bankok az ön pén- £ 
ze segítségével csináltak? |E

Ml KIFIZETJÜK ÖNNEK f 
A HASZONNAK AZT A p 
RÉSZÉT.

Ez a társaság sohasem 
fizet kevesebbet hét száza- E 
léknál. HATSZÁZALÉKOS = 
KAMATÉRT KÉZ ESSÉ 
GET VÁLLAL ÉS AZON- £ 
FELÜL OSZTALÉKOT AD.

A legrégibb konzervativ 
new yorkiak ajánlják a tár­
sulatot.

A társaság tőkéje félmil­
lió dollár.

írjon magyar körlevélért 
és részletekért.

UNITED REALTY'AND 
MORTGAGE CO.

E Hungarian Department
New York.

Szabadság
káveházban — 1568 Second Ax-e. — 
esénkint RÓZSA BANDI, az ismer* he­
gedűművész WéBER JÁNOS orgona- 
kisérete mellett hangversenyez. -- A 
legzamatosabb magyar konyhát a tu­
lajdonos neje maga vezeti. — legfris­
sebb és legkitűnőbb italokat magyar 
ezég szállítja. — Előzékeny, figyelmes 
kiszolgálás. -- A magyarság jóindula­

tába ajánlja magát

HOFFMANN JÓZSEF
8 “Szabadság” kávéház tulajdonosa.

r

Kerékpárok
A LEGJUTÁNYOSABB ÁRBAN KAPHATÓK. íf ! 
10 RIVER AVENUE. DUQUESNE, Pa. j
Bárczy István-nál |
Kérjen árjegyzéket ímakönyv. tajtékpipa, delin- ti 

kendő- és beszélőgépekről. S i

ELSŐRANGÚ BORBÉLYÜZLET ÉS FÜRDŐ
BA.'T'HC) tulajdonos.

Boulevard-épület, 158—2 Avenue, a 10 ik utcza sarkán. 
Tiszta és rendes kiszolgálás. Mérs ékelt árak.

CHICAGO! MAGYAR ORVOS.

Dr. Löwinger Ernő
AZ ÖSSZES ORVOSI TUDOMA 

NYOK TUDORA.

1858 GRAND AVENUE, 
CHICAGO, Ill.

RENDEl.öóRAK: Naponta reggel 
9—11-ig. d. tt. 5-tól este 8-ig. — 
Vasárnap délelőtt 9 órától 12-ig- 

Teiefonszám: Seely 2904.
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Mexicoban ismét rossz 
dúlt a helyzeti

Tegnapról mára ala|l 
változott isméi Mexieol 
Madcro ma már nem i| 
zetnek s habár aláírta 
szünetet s babár tegnaj 
sán kijelentene, hogy 
szünetet ti végleges hl 
követni, — Madero ma 
diktálhat st-m békét, sl 
rnt. A forradalmi mozd 
Ivet <1 kezdeményezett.1 
mindvégig c'i volt a lelll 
só, a válságos, a dón1| 
ban a feje fölé nőtt.

A Haderő által bej 
nyilvánított fnrradaloiJ 
egyszerre két ellenforrj 
pett, illetve bárom. KJ 
radalom meg akarj:: s«| 
illetve nem akarja el 
Madero és Dia/ kozó 
tölt. vagyis inkább mé 
júdásbán levő bekét, 
dik ellenforradalom a| 
kívánja szolgálni.

Már napok előtt 
hogy Maderonak egyíl 
Figueroa tábornok, a 
még csak hallani 
Ugyanakkor, aiinlv"’j 
megbízottai Diaz mea 
tárgyaltak, kijelentettd 
ke ide, béke oda. ó az 
val Mexico City leb- I 
lalmáha keríti a föváj 

Ma azt siirgönyzii 
Cilvből, hogy <•/ a iáin 
kor nem törődve a b- 8 
sokkal, folytatta a I 
messzemenő tervekkel 
zott. Ő nem akarja I 
lemondásával, követ el ij 
dero is a nyilvános élj 
tőjére álljon s hogy Íj 
tudvalevőleg Diaz híj 
mint ideiglenes elnök t j 
sz,ág ügyeit vezetni, 
lépjen vissza. Figueroj 
zenháromezer emberén 
de Ixtla mellett állast| 
semminemű alkudozni 
esátkozui nem akar.

Veraeruzban az otltj 
népszerű Dvltesa korit 
romez-r embert gyiij^ 
kure es ezeknek 
akarja megakatlálvoznl 
boritok partraszaíiasatj 
valevőleg Havana hol 
most Mexieoba. hogy 
hadügyi tárez.at. Antii 
tudódik, Tíeyes tábormj 
forradalom gondolatav 
kozik. ennek erdekebtj 
nők öeseSrVel. Telix 1] 
rii levi-lezést folytatóit] 
lenforradalom annál 
ban veendő, mert hir 
mexieoi papság van U 
kölcsi súlyával és — ]j 

A helyzet Mexic 
nemesak hogy non i| 
de még jobbat össze 
Súlyosbítja a helyzetet 
derouak. aki Diaz ti 
Mexico Citybe kés/iilt] 
Iák N egy mexieoi la 
ta. hogy életére törnél 
szerint kormányk • .
'ák az összeesküvést.
Madero meggyilkoló 

A forradalmi jimt; 
tán elhatározta, ho; 
mindaddig nem eugi

II


